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Pabouass mporpamma mucnuruiiHbl «MHOCTpaHHBIN SI3BIK (QHTJIMICKUIN)» COCTaBJICHA B
cooTBeTcTBUN ¢ DenepanbHBIMU TOCYJApPCTBEHHBIMU TPEOOBAHUSAMH K CTPYKTYpE NpOrpamm
IOATOTOBKA HAy4YHBIX M HAay4HO-NIEJarOTMYECKUX KaJIpoB B AaclHUpaHType, YCIOBHAM HX
peanu3alyy, CpOoKaM OCBOCHHMS JTHX IPOTPaMM C YUYETOM pasiduyHbIX (GopMm oOydyeHwus,
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTUH M OCOOCHHOCTEH OTAEIbHBIX KATErOpud  AaclupaHTOB,
YTBEP)KICHHBIMH NpUKa3oM MuHucTepcTBa oOpa3oBanusi U Hayku Poccuiickoit dexepanuu ot
20 oxts0pst 2021 r. Ne 951.



1. [lepevyenb MJIaHMPyeMbIX pPe3yJIbTATOB 00yYeHHsI MO TUCIHUILINHE

1.1 Heau u 321244 M3yYeHUsT THCHUIIINHBI

OCHOBHOH LIE€NBI0 M3Yy4YEHHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA ACIUPAHTAMHU BCEX CIIELMAIbHOCTEN
ABJISIETCS] JOCTHKEHHUE TAKOI'0 YPOBHS MHOA3BIYHOM KOMMYHMKATHUBHOW KOMIIETEHLIUH, KOTOPBIN
o0ecrieynBaeT MPAaKTUYECKOE BIIAZICHHWE SI3bIKOM KaK B Hay4yHOM, Tak U Ipo¢ecCHOHAIbHON
(meraroruueckoi) e TeNbHOCTH.

3ajauu IUCHUILIMHBL: CPOPMUPOBATH
- YCTOWYMBBIA HABBIK YTCHHS] OPUTMHAIBHOW HAYYHOU JIMTEPATYPBI HA HHOCTPAHHOM SA3BIKE;

- yMeHue O(OPMIATh HU3BICUCHHYI0 W3 HHOSA3BIYHBIX HCTOYHHUKOB MH(OpPMAIMIO B BHJE
IepPEeBOJia UK PE3IOME;

- yM€HUue KpaTko (pedepaTuBHO) U3aaraTb OCHOBHOE COAEP KaHUE IPOYUTAHHOTO;

- YMEHHME OTBEYaThb HA BOIPOCH! U MOIIEPKUBATh JUAJIOT 110 TEME HAy4YHOI'O MCCIICIOBAaHUS B
cdepe HaydHbIX HHTEPECOB aCUPAHTA C YIETOM HOPMAaTUBHOCTH BbICKa3bIBaHUS;

- TOTOBHOCTh MCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHBIE METO/bl U TEXHOJIOIMU HAyYHOM KOMMYHHUKAIMU Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.

1.2 TpeGoBanus Kk pe3yJbTaTaM 0CBOCHUS AUCHHUIIMHBI

B PE3YIbTATC U3YUCHUSA JUCHUIIIIMHBI aCIIUPAHT AOJIKCH:

3HATh:

- IGKCUYECKUE OCOOCHHOCTH, TPAMMATHKY U CTHJIMCTHKY HAYYHOTO MHOSI3BIYHOTO TEKCTA;

- 0COOEHHOCTH NIEPEBOIa HAYYHBIX TEKCTOB;

- SI3bIKOBBIE HOPMBI IIOCTPOEHHUS] HAYYHBIX TEKCTOB B YCTHOW M MMCbMEHHOMN peyH;

yMeTh:

- UW3BJIGKATh W WHTEPIPETUPOBATh HWH(MOPMALMIO HAYYHOTO XapakTepa HAa OCHOBE
IIPOCMOTPOBOTO Y IMMOUCKOBOI'O BUA YTCHUS,

- MPOM3BOJINTH HAYYHBIE TEKCTHI MAIBIX ()OPM B BUJE pe3tOMe, aHHOTAI[UH, TE3UCOB;

- OMHUCHIBATh COOCTBEHHYIO HAYYHYIO JESTEIbHOCTD;

BJIA/I€Th:

- opdorpadudeckoit, oppornTUIecKon, TEKCUIECKON, TPAMMATHUYECKON U CTUITHUCTUYECKOM
HOpPMaMH M3y4aeMOTro S3bIKa;

- BCEeMM BHJIaMU YTEHHS [UIsl HM3BICUCHHUS IMOJIHOM M BBIOOPOUYHOM HHGMOpMALUU U3
HAay4YHOTO MHOSI3bIYHOTO TEKCTA;

- HaBbIKaMu pedepupoBaHus U IEPEeBOa HAYUHOTO TEKCTA.

2. MecTto AucuUIIMHBI (MOYJIsI) B CTPYKTYpe 00pa30oBaTe/IbHOM NPOrpaMMbl

JlucuuIuinHa OTHOCHTCSA K 00pa3oBaTeIbHOMY KOMIIOHEHTY B YacTH «JIMCIUTUTMHBEI
(MOIyIH)».

Wzyuenne aucnuiuinabl  «MHOCTpaHHBIN — S3BIK»  HAMpPaBACHO HA  MOJATOTOBKY
CTCIUATHMCTOB, BJIAJCIOIINX WHOCTPAHHBIM S3BIKOM, KaK CPEJICTBOM OCYIIECTBIICHUS HAay4yHOU
JCSITEbHOCTH B MHOSI3BIYHOMN SI3IKOBOM Cpe/ie M CPEJCTBOM MEXTIYHAPOIHONW KOMMYHHKAIIHH;
pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHWE HABBIKOB M3YYAIONIETO W MOUCKOBOTO YTEHHS, C YIOPOM Ha
U3ydaroliee YTeHHe Mo TeMaM IpoheCCHOHATBLHOTO OOIIEHHS; pa3BUTHE HABBIKOB TOBOPCHHS B
cdepe npodeccnoHaAIBHOTO OOIICHHUS.



3. O0beM u BHJ y4eOHOii padoThI

®opma| Kypc Oobmas B tom uncne kontaktHas | Cawm. [Ipomex.
o0yue- TPYJIOEMKOCTh pabora pabora aTTecTaIus
HUS 3.e. Yacet | Beero | Jleknuu | IIpaxr.
3aHATUSA
O4Has 1 6 216 32 X 32 184 Kanaunarckuit
HK3aMeH

4. Copep:kanue TUCHUIUIMHBI (MOIYJIfA), CTPYKTYPHPOBAaHHOE MO TeMaM / pa3jejam ¢
YKa3aHHEM OTBeJeHHOr0 HAa HHUX KOJUYECTBA AKAJeMHYECKHX 4YacOB M BHJIOB

Y4eOHbIX 3aHATHI

4.1 PacripesienieHre 4acoB I10 pa3jiesiaM/TeMaM B BUaM paboThI

Ne Pasznena/Tema

Bcero

Buabl yueOHoii padotsl (B yacax)

AynuTopHasi padora

Bcero

Ulexnun

IIpaxr.
3aHATHS

CamMmocTosTeJLHAs
padora

I'pammarnueckue
KOHCTPYKLUH,
yrnoTpebisieMbIe B
HAy4YHOM CTHJIE PEUHU.

24

4

4

20

[IpodeccuonanbHo
OpPUCHTHUPOBaHHASI
TCPMHHOJIOT'U.

28

24

OCHOBBI TMCBMEHHOTO
NepeBoJia TCKCTOB I10
CIICHUAJIbHOCTH.

24

20

CoBepIIeHCTBOBAaHHE
YMEHUHI ITPOCMOTPOBOTO,
U3Y4arollero u
03HAKOMUTEJILHOTO YTEHUS
AHTJIOSA3BIYHBIX TEKCTOB IO
HalpaBJIEHUIO TTOATOTOBKU
(Hay4HBIX cTaTei,
OTPBIBKOB M3 MOHOTpaduii,
MaTepuasoB
KOH(epeHIHUit).

24

20

CoBepIIeHCTBOBAaHUE
KOMMYHHUKaTHUBHBIX
YMEHUI MUCBMEHHOU PEYH.

24

20

Becena o Teme
uccienoBanus B chepax
COOTBETCTBYIOIINX
Hay4YHOM CHEUaTbHOCTH.

24

20

CoBeplIeHCTBOBAHUE
YMEHUH aHaIu3a u
nepecKasa Hay4HbIX

24

20




cTaTei.
8. | bubmmorpaduyeckas 22 2 X 2 20
uHpOpMaLUs B TEKCTE
Hay4HOI paOoThI Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.
9. | ConmepxatenbHas U 22 2 X 2 20
JIOTUKO-KOMIIO3ULIMOHHAsI
CTPYKTypa Hay4YHOU CTaTbU
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Htoro 216 32 X 32 184
4.2 IIporpamMma JMCHMILIMHBI, CTPYKTYPHPOBAaHHAA 10 TeMaM / pa3jejiam
4.2.1 Conep:xaHue JIEKIIMOHHOT0 Kypca (He mpeyCMOTPEeHbI IPOrpaMMoii)
4.2.2. Conepxanne CeMMHAPCKUX 3aHATHH
Ne Pa3nen/Tema Coaep:xanue pasaesia JTUCHUIITHHBI
n/n
Cucrema BpeMeH aHTJIMICKOIO rjaroja B JIeUCTBUTEIHHOM
I'pammaTnueckue
KOHCTDYKLIUH, U cTpajaresbHOM 3ayorax. OcoO0eHHOCTH ynoTpeOieHus B
1. JTIOTpebIIsIeMbIe 5 | HAYTHOM CTHIIE peun UHQUHUTUBA, TEPYHIUS, TPUYACTHS,
MOJAJbHBIX IJIArOJIOB,  COCJIAraTe€IbHOIO  HAKIOHEHHS,
Hay4YHOM CTHJIE PEUn
AM(paTHUYECKUX KOHCTPYKIUH.
[TpodeccuonanbHo AHITIOS3bIYHAs TEPMHUHOJIOTHUS, YIOTpedisiemMas B 00JIaCTH
2. | OpUEHTHpPOBAaHHAS COOTBETCTBYIOILIEH HAIIPABJICHUIO [TOJATOTOBKH.
TEPMHUHOJIOT U
[lonsiTHe «TmepeBOY; SKBUBAIECHT U AHAJIOT; [IEPEBOJUECKHE
OCHOBEI HCEMEHHOLO TpaHchopMalMK; KOMIIEHCAllUs HOTepb IpU IEPEBOJE;
KOHTEKCTyaJbHblE€  3aMEHbl;  MHOTO3HAYHOCTh  CJIOB;
3. | mepeBoga  TEKCTOB  TI0 .
I —— CJOBAPHOE M KOHTEKCTHOE 3HAYCHHE CIIOBa; COBHALCHUE H
pacxokKJieHue  3HAYeHMH  HMHTEpPHALMOHAJIBHBIX  CJIOB
(«10KHBIE APY3bs» NEPEBOTUHKA).
CoBeplilieHCTBOBaHUE BbrusieHeHNEe OIMOPHBIX CMBICIOBBIX OJIOKOB B YHTAEMOM,
YMEHMM  MPOCMOTPOBOIO, | ONPENEICHHE CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO a1pa,
W3Yy4arolero U | BbIIEJICHME OCHOBHBIX MbICIIEd M (DAaKTOB, HAXOXKIACHHE
4 | O3HAKOMHTEIBHOTO YTCHHMS | JIOTHYECKHX CBs3EH, UCKJIIOUCHHE U30BITOYHOMN
AHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTOB MO | MH(pOpMalMK, TPYNIUPOBKA U OOBEIUHEHHE BBIJIEICHHBIX
HalpaBJIEHUIO TOJTOTOBKU | MOJOXEHUH 1O MPUHLUUIY OOIIHOCTH, (opMupoBaHHe
(Hay4HBIX CTaTel, | HaBbIKAa S3bIKOBOM Joraikud (C OMHOpod Ha KOHTEKCT,
OTPBIBKOB M3 MOHOTpaduii, | cioBOOOpa3oBaHUE, WHTEPHALIMOHAIbHBIE CJIOBAa M 1p.) U
MaTepuasoB HaBbIKa MPOTHO3MPOBAHUS MTOCTYHAIOLIEH HHPOpMALIUH.
KOH(epeHIHUit).
CocraBieHue MJaHa/KOHCIIEKTa MPOYUTAHHOTO; H3JI0KEHHE
CoBepiieHCTBOBaHUE CoJiepKaHusl MPOYUTAHHOTO B MUCHMEHHOM BHjE (B popme
5. | KOMMYHHMKaTHUBHBIX pe3rome, pedepara u aHHOTAIlUN); HaIlCaHHE
YMEHUH MUCbMEHHOM peyH. | OKJIa1a/COO0IEeHUsT MO0 TeMe HCCIeOBaHus, Hay4HOU
CTaThH JUIsl MyOJIMKAIMY B 3apy0€KHOM HAyYHOM H3/1aHHUU.
becena o teMe | Pa3BuTHe yMeHuit MOHOJOTMYECKON pedr (TOArOTOBIEHHOE
6. | HecnenoBanns B chepax | u HENOJrOTOBJIECHHOE BBICKa3bIBaHUE o TeMe
" | COOTBETCTBYIOLIUX JIUCCEPTAITMOHHOTO  WMCCIIeIOBaHusA). Pa3BuTue yMeHHI

HAIpaBJICHUIKO TOATOTOBKU

JTUAIOTHYECKON peun (ydacTre B OOCYXIIEHHU BOIMPOCOB,




(st JAHHOW | CBSI3aHHBIX C HAYYHOU pabOTOH U CIIEIUATBHOCTBIO).
CIIEIUATILHOCTH).
CoBeplIeHCTBOBAHHE CocraBiieHHe TJIaHA/KOHCIIEKTAa MPOYUTAHHOTO; HU3JI0KCHUE

YMEHHI aHaau3a u

CoJIep’KaHusl MPOYUTAHHOTO B YCTHOU (popme, OTBEThl Ha

7. | mepecka3a HAyYHBIX JOTIOTHUTETIFHBIC BOIPOCH M0 TPOYMTAHHON HAyYHOU
craTei. CTaThe.
bubnuorpaduueckas [IpencraBnenune onbauorpaduueckoit HHGOPMAIMH B TEKCTE
uH(pOpMAaIIUs B TEKCTE HAy4YHOU paboThI Ha WHOCTPAaHHOM S3BIKE;
Hay4YHOH pabOThI HA oubnuorpaduueckoe omnucanue U OuOnHorpaduyeckas
WHOCTPaHHOM SI3bIKE. 3allUCh KaK d3JeMEHTHl OmbOnuorpaduveckoil nHpopmanuu;
8 I'oCT 7.1.-2003. bubnuorpaduueckas 3aIHCh.
' bubnunorpaduueckoe onucanme. OOmue TpeOOBaHUS U
paBWJia  COCTaBJCHHS;  Ha3HAYeHHE U CTPYKTypa
oubrorpaduyeckoro CIIHCKa HCIIOJIb30BaHHOM
mutepatypsl. [OCT 7.0.5 — bubnuorpadudeckas ccouika.
CrpykrypHas koMmno3uius, Gpopmar, mapameTpsl, 3arjiaBue
ConeprxarenbHas 1 PYKTYD s, Gopmar, nap PRl ’
AQHHOTAIMs, KJIIOYEBbIE CJIOBA HAa HWHOCTPAHHOM  S3BIKE.
JIOTUKO-KOMITO3UIIMOHHAs .
. [TonstTue cratbu, Hay4yHOW paboThl. OTIUYUTETHHBIC
CTPYKTypa Hay4YHOU CTaThU
OCOOCHHOCTH OTJCIIBHBIX KOMIIOHCHTOB, TpeOOBaHUS K
HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE.
9. dopmarty, odpopmienuto. Hanucanue 3arinaBus, aHHOTAIIHH,

KJIIIOYEBBIX CIOB K CTarb€ II0 CBOEW  HAy4yHOU
cnequalbHOCTH. CTpyKTypa M KOMIIO3ULMS, OCHOBHBIE
(GyHKIMM, HAIMOJHEHUE, TEXHOJIOTUS HANUCaHUS Hay4dHOU
CTaThbH.

4.2.3 Coodeporcanue camocmoamenvHoll padomol

Ne Pa3nes/Tema Copeprxanue pasnena THCHUIIHHBI

n/n

1. Cucrema BpeMeH aHIIMNCKOrO IJ1arojia B J€HCTBUTEIEHOM
I'pammatnueckue
KOHCTDYKIIH U cTpaaarenbHoM 3amorax. OcoOeHHOCTH ymoTpeOIeHHs B

2
Hay4YHOM CTHWJIE PeUr MH(UHUTHUBA, I'e U1, IPAYACTHS
ynoTpebisiemMble B Y1 p ¢ » TCPYHAMA, TIP ’
MOJQJIBHBIX TJIaroJIOB, COCIAraTeIbHOr0 HaKJIOHEHMS,
HayYHOM CTHUJIE peuu
AM(PATUYECKUX KOHCTPYKIIUH.

2. [IpodeccuonanbHO UreHue crathel 1o crienuanbHOCTU. 3yuenue
OpUEHTUPOBAaHHAs AHIJI0s3bIYHAS TEPMHUHOJIOTHS, YIIOTpebiisiemas B 061acTu
TEPMHHOJIOT S COOTBETCTBYIOIIEH HAIPABJICHUIO ITOATOTOBKH.

3. CocraBrieHne I1aHa U KpaTKoe U3JI0KEHUE MPOYUTAHHOTO
OCHOBBI TUCBMEHHOTO

HAy4YHOT'0 TE€KCTa. BBINOIHEHNE rPaMMaTHYECKUX
IIEPEBO/IA TEKCTOB I10 .
ynpaxHeHui. PaboTta ¢ «J10)KHBIMH IPY3bSIMI»
CIEIUAIBHOCTH.
NIEPEBOJYHKA.
4. CoBepHIEHCTBOBAaHHE Urenue, nepeBo/l HAyYHBIX CTATEH, OTPHIBKOB U3

YMEHUU IIPOCMOTPOBOTO,
M3Y4YaOILEero u
03HAKOMMTEIIBHOI'O YTEHUS
AHIJIOSA3BIYHBIX TEKCTOB 10
HaIIPaBJICHUIO ITOJATOTOBKH
(Hay4HBIX cTaTel,
OTPBIBKOB M3 MOHOTrpadui,

MoHoOTrpaduii, MaTepuaIoB KOHPpEpEeHIUH O HAPaBICHUIO
MOJITOTOBKHU.




MaTepUajoB
KOH(epeHmii).

5. CocraBiieHHE pe3IoMe U aHHOTAIIMU Ha IPOYUTAHHOE;
CoBepI1eHCTBOBaHUE
KOMMYHHKATHBHBIX Harucatue JI0KJIa/1a/COO0LIEHNs IO TEME UCCIIe0BaHMS,
S~ HAYYHOH CTaThH JUI MyOJIMKALUU B 3apyOe)KHOM HAyYHOM

U3JJaHUU.

6. becena no Teme CocraBieHne BOIIPOCOB U y4acThe B 00CYKICHHSIX,
UCclieIoBaHus B cdepax CBSI3aHHBIX C HAY4YHOI paboTOM M CHENHUATBHOCTBIO.
COOTBETCTBYIOILIUX
HalpaBJIEHUIO IOJATOTOBKU
(st TaHHOM
CIICIIUATILHOCTH).

7. CoBeplilIeHCTBOBaHUE CocraBieHue miaHa/KOHCIEKTa Ha IPOYNTAHHYIO HAyYHYIO
YMEHUH aHanu3a u CTaThlo, foKIal. KpaTkoe nznoxenue copepkaHus
nepeckasa Hay4HbIX IPOYMUTAHHOTO B MUCBMEHHOH (hopme.
cTaTei.

8. bubnuorpaduyeckas bubmuorpaduyeckas 3amuce. O0mue TpeOOBaHUS U IPaBUIIA
uHpOpMaLUs B TEKCTE COCTaBJICHUS; HA3HAYEHUE U CTPYKTYypa
HaY4YHOI paboTHI Ha Ooubimorpaduyeckoro CrmucKa UCTOIb30BaHHON
UHOCTPAaHHOM SI3bIKE. JUTEPATYPBHIL.

9. CopnepxarenbHas U Hanucanue 3arnaBusi, aHHOTAIMM, KJIIOYEBBIX CJIOB K CTaThe
JIOTMKO-KOMITO3UIIMOHHAs | [0 CBOEH Hay4HOM cnernuanbHocTH. Hanrcanue cratbu 1o
CTPYKTYpa HAy4HOH CTaThbH | TEME HAyYHOH paboTHI.

Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE.
5. @DoHO o0uyeHOUHBIX Cpeocme Ol NPOBEOCHUA NPOMEICYMOYHOU ammecmayuu
odyuarowuxca no oucyuniune (Mooyno)
5.1. [Taciopt ¢oHa OIIEHOYHBIX CPEACTB O AUCHUILIMHE (MOIYIIIO)
Ne | Kontponupyemsie pa3aensl (TeMbI) HanmeHoBaHMe OLIECHOYHOI'O CPEACTBO
n/n

1. | 'pammaruyeckre KOHCTPYKLUH, YceTHBII onpoc
ynoTtpeOssieMble B HAYYHOM CTUJIE
peun

2. Juckyccus, "HGOPMaMOHHbBIE TPOEKTHI
[TpodeccrnonanbHO OPUEHTUPOBAHHAS
TEPMHUHOJIOT U (npeserTany)

3. | OcHOBBI MUCBMEHHOT'O TEPEBOIa Onenka nepeBoja, WH(GOPMAIMOHHBIE MPOEKTHI
TEKCTOB T10 CIEIUAIbHOCTH. (pe3eHTaIum), TMCKyCCHst

4, CoBeplIeHCTBOBAaHUE YMEHUM VYcTHBIM  Oompoc, OLEHKa 4YTEHHS, NEepeBOJa,
IIPOCMOTPOBOT0, U3YYAIOILErO U UH(POPMALIMOHHBIE TPOEKTHI (TPE3CHTALINH )
03HAKOMUTENILHOTO YTEHUS
AHIJIOSI3BIYHBIX TEKCTOB I10
HAIpPAaBJIEHUIO MTOJTOTOBKU (HAYUHBIX
cTarei, OTPBIBKOB U3 MOHOTpadui,
MaTepuaioB KOHGEpPEHIUH).

5. | CoBepliieHCTBOBaHKE Tecr
KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHUI
IIMCbMEHHON peuHn.

6. Bbecena mo Teme mcciaeqoBaHus B YcrHbIl onpoc




cepax COOTBETCTBYIOIIUX
HaIpaBJICHUIO MOATOTOBKH (75T
JTAaHHOM CTICIIUATILHOCTH).

7. | CoBeplueHCTBOBaHME YMEHUH aHanu3a | Y CTHBIN OIIPOC
U [epecKas3a HayyHbIX CTaTeH.

8. | bubmuorpaduueckas nnpopmanus B [Mucemennsii hopmat
TEKCTE Hay4HOI paboTHI Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

9. | ConmepxaTenbpHas ¥ JIOTHKO- [TucebmenHBIN popMar
KOMITO3UIIMOHHAS CTPYKTYpa HayYHOU
CTaThbH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

5.2. Tunogvie KoHmMpoIbHBIE 3A0AHUA UL UHbIE MAMEPUATbL, HE0OX00uMble 0711 OUEHKU
3HAHUIL, YMEHUIl, HABGbIKOG U (UIH) ONbIMA esAmeTbHOCU 8 RPOUecce MEeKyu ez0 KOHMPOis

Tunosbie BONPOCHI K cCEMUHAPaM
Tunosbie BONPOCHI

Buapl cHHTaKCUYECKOM CBSA3M, TUIIBI MIPEIOKEHUN U UX TIEPEBOJ] HA PYCCKUM S3BIK.
JIMHrBUCTHYECKUI aHAIU3 TEKCTA.

Texuuka pepepupoBaHms.

KoncrpyupoBanue tekcta pedepara.

3anuch MoIy4eHHON HHPOpMAaLIUH.

Bunel undopmanmu B Tekcre.

[TonsiTve HYIEBOTO M YaCTUYHOTO TepeBoAa. [IpuunHbl BOZHUKHOBEHUSI HEOOXOIMMOCTH
UX IPUMEHEHUSI.

NoakowhE

8. OcHOBHBIE ~ OCOOCHHOCTM  HAyYyHOTO  CTWJISA:  OIpEJEICHHE, I'paMMaTHUYCCKHUE,
JeKcuyeckue, MoppoJOrHUeCKUe U CHHTaKCUYECKHE 0COOEHHOCTH.

9. [Tonstue apruknsg. @ynkuuu aptukieil. Cnocoos! nepesoga. Hynesoii nepesoa. 3ameHa.
Onymenue.

10.  IlepeBonm Oe3nMYHBIX OOOpPOTOB: IMACCHBHOTO 3ayora, HWHGOWHUTHBA, TNPUYACTHI U
TepyHIMSL.

11.  TlepeBoj MMEHHBIX YacTell peyr: UMEHHU CYHNIECTBHTEIBHOTO, MMEHH TPUIIaraTeiIbHOTO,
aTpUOYTUBHBIX KOHCTPYKLIUH.

12.  TlousTHe ommcaTenbHOTO NiepeBoa. [IpHurHBI MPUMEHEHUS OMTUCATEIBHOTO MTEPEBO/IA.

Tembl HCAJIECA0BATC/IIbCKHX, I/[H(l)OpMaIII/IOHHI)IX, TBOPYECKHUX ITPOCKTOB
TumnoBbie HpOﬁJ’[eMHO'aHaJIHTI/I‘—IECKHe 3alaHUA

1. IToocomoska uccredosamenbckux npoeKmos no memam:
Oco0eHHOCTH HAyYHOT'O CTHIISL.

Texuuka pedepupoBaHusl.

Bunel undopmanyu B Tekcre.

JloxHble ApYy3bs NEPEBOJUNUKOB.

bubnuorpaduueckas nnpopmaiys B HAyYHOM TEKCTE.

asrONE

2. Ilpobnemno-ananumuieckoe 3a0anue:

1. Onpenenure GyHKIMOHATBHBIN CTUIIb MIPEUIOKEHHOTO TEKCTA.




2. Omnpenenure Kakas y TEKCTa TEMIIOPAIBHOCTb, MOJAIBHOCTD, KOTE€3Us U KOTE€PEHTHOCTb.
Kakum 00pa3om OHU BBIPaXKEHBI B TEKCTE.

3. Kaxue BB CHHTaKCUYECKOH CBSI3M JOMUHUPYIOT B TEKCTE.

4. IIepeBenuTe TEKCT HA PYCCKUU SI3BIK.

TecToBBIC 3aJaHUA

Ne 1.

A) Match the questions and answers:

1. For further details see the website o f our conference.
2. Both are possible.

3. Yes, it is $50.

4. 1n a week. November, 10.

5. They are the leading specialists in the field.

6. December, 2 to 5.

a). Do you accept oral presentations or poster as well?
b). What dates will the conference be held?

). Who will the key speakers be?

d). When is the deadline for the submission of abstracts?
e). Do you have a registration fee?

). W here can | get more information about the conference?

B) Match the questions and answers

1. How long do I wait for an answer from the editorial board?

2. Can | submit a paper which is under consideration in another journal?

3. Who makes publication decisions?

4. What are the formatting instructions?

5. What are the reasons to extra charge an article?

6. What criteria should a paper meet?

7. Are papers peer reviewed?

a) The submission should not been previously published, nor is it under consideration in another
journal.

b) All submissions should be in DOCX 2010 word format (Papers are limited to 25 pages,
including figures and tables).

c) Papers longer than 25 pages are subject to extra charges (10 USD for each extra page).

d) The originality o f its contribution; the soundness o f its theory and methodology; the
coherence o f its analysis; the ability to communicate to readers (grammar and style).

e) All research papers are reviewed by at least two suitably qualified experts.

f) All publication decisions are made by the journals’ Editor on the basis o f the reviews
provided. g) Normally within three weeks.

h) Normal turn-around time for evaluation of manuscripts is 21 days from the date o f recipient.

Ne 2. Translate focusing on the form and function of the infinitive

1. The report to be submitted to the General Assembly this month emphatically rejects as
complacent the view that economic aid for emergent Africa is no longer necessary.

2. Britain's Jim Clark on Saturday became the first man to win seven races in a world m otor-
racing championship.

3. A campaign to acquaint the farmers with the facts about this year's agricultural price review
will be launched by the Minister o f Agriculture on Monday.

4. There's a lot to be said for holding the conference on Ukraine in Minsk.

5. The Government do not want strong laws to enforce other measures to stop race hatred and
discrimination.



6. At the session of the United Nations General Assembly Mr. R. proposed the holding o f a
general European conference to discuss the security o f the continent.

7. To meet the need for increasingly precise forecasts, meteorologists hope to extend their
observational system until it covers every comer of the earth.

8. The Prime Minister had told the party meeting that he refused to be dictated to by any group.
9. The stake o f the peace movement is too huge and terrible to be joked about.

10.The announcements o f M r B.'s latest trip is bound to intensify suspicions about the
objectives o f the Government's maneuvers.

Ne 3. Arrange the parts o f the letter below in the appropriate order:
1. Thanking you in advance,
Florence Jones

2. Ms Florence Jones
41, Rose Street
Grange, ND 4378

3. Dear Director,

4. Dept, o f Classical Languages
Open University

300 North Boulevard
Greenville, ND 4378

5. Please send me a brochure on your open university and an application form. | want to learn
Latin.

Ne 4. Translate into English the set phrases widely used in emails and business letters
It is my great pleasure to advise you that...

This is to inform you that...

We regret this unintentional mistake on our part.

We would appreciate it if you could send us more detailed information about
Unfortunately, we cannot provide you with a specific shipping date at this time.
I would be grateful if you could...

Would you please send me ...

We are interested in obtaining/receiving...

Thank you for opening an account with our company.

Would you mind if...

Would you be so kind as to ...

I would be most obliged if ...

Could you recommend...

Would you please send me ...

You are urgently requested to ...

We would be grateful if ...

What is your current list price for...

We understand from your advertisement that you produce...

It is our intention to ...

We carefully considered your proposal and ...

We are sorry to inform you that...

Ne 5.



A) Translate into English focusing on the forms o f the gerund

1. They made their decision after being told o f the term s contained in a joint statement.

2. In proclaiming its economic plan this autumn, the Government must convince the country that
it has the will and the means to redeploy labor efficiently.

3. Mr. N. in a comment last night said the Government was making “a grave mistake in not
taking the opportunity o f explaining their policy to the country”.

4. By not losing sight o f the long-term objectives they made themselves masters and not
servants or victims o f economic forces operating in the world.

5. They expect that the Prime Minister will try to suppress criticism by pleading that matters are
at a decisive stage.

6. Meanwhile the people and their representatives did what they were told without even the
privilege o f being informed o f the decisions taken by their leaders.

7. Instead o f being changed however the traditional strategy was merely reasserted and put into
operation at the end o f the war.

8. There are countries who would be ready to sign agreements with the developing nations for
training some of their people over the next ten years.

9. In this instance the Latin Americans had sufficient common sense for not trying to solve
anything for the big powers.

10. It is nonsense for its supporters to claim that the present policy is a success.

B) Fill in the table for a CV

OBJECTIVE

EDUCATION

DISTINCTION

COURSES

EXPERIENCE

SKILLS

OTHER

REFERENCE

a) Proficient with Microsoft Word, Exel and PowerPoint

b)State University, Upstate, NY School o f Industrial Engineering Candidate for Bachelor o f
Science Degree , May 2000

c) Dean's List, State University W omen in Engineering Scholarship, Texas Instruments
Engineering Scholarship, National Science Foundation Research Grant

d) Available upon request

e) To obtain a position in management consulting

f) Research Associate — Summer 2002

Ivy University, Newark, NJ

Department o f Civil Engineering and Operations Research

Used linear programming methods to model problems in international infrastructure engineering

Staff Technologist — Summer 2001
Ring Communications Research, Bellville, NJ




Broadband Data Operations

Summer Intern, Operations Research — Summer 2000

Serious Instruments, Dallas, TX

Defense Systems and Electronics Group

Assisted in implementation o f new statistical process control software

g) Rock climber Proficient in German and Russian
h) Microeconomics; International Economics; Economic Analysis o f Engineering Systems;
Financial Management and Accounting; Statistics; Optimization; Engineering Management

Ne 6.

A) Translate into English focusing on the verb have in the modal meaning

1. To meet the export requirements the domestic consumption has had to be curtailed.

2. He is not half as worried as the old age pensioners, the housewives and the workers who are
having to p ay the increased prices.

3. Unless the Bill passes through all its stages in the Commons and the Lords before the session
ends it will have to be started all over again in the new session in November.

4. The Chancellor o f the Exchequer told Labor M Ps on Tuesday night that public spending w ill
have to be cut to avoid a "tough Budget" next year.

5. Most o f the imported walkie-talkie sets operate on a wave-band used by a number o f
authorized radio services in Britain and can cause serious interference. When they cause
interference they have to be traced and their owners are prosecuted.

6. United Nations economists warn that something drastic has to be done, or developing
countries will be forced to reduce their rate o f social and economic expansion.

7. Diplomats said Canada and other nations eager to have the deadlock broken had been
outmaneuvered by the United States.

8. Brazil had taken the lead in the movement to denuclearize Latin America and had the question
p u ton this year's agenda o f the General Assembly.

9. The committee gave overwhelming approval to a separate resolution that would have the
Assem bly urge all states to take such separate and collective action as is open to them in
conformity with the Charter to bring about an abandonment of apartheid.

10. Any other activities o f the world organization will be financed by the whole membership
only by their unanimous and active support. And even in those rare cases it will be by having the
Secretary-General solicit voluntary contributions.

B) Arrange the parts o f a cover letter for CV in the correct order
a) | would appreciate your keeping this enquiry confidential. 1 will call you in a few days to
arrange an interview at a time convenient to you. Thank you for your consideration.

b) The Principal
Interplay Languages
77 bd Saint Germain
75006 PARIS

c¢) I am interested in working as Director o f Studies for your organisation. I am an EFL language
instructor with nearly 10 years' experience to offer you. | enclose my resume as a first step in
exploring the possibilities o f employment with Interplay Languages.

d) Dear Madam



e) My most recent experience was implementing English Through Drama workshops for use
with corporate clients. | was responsible for the overall pedagogical content, including the
student course book. In addition, I developed the first draft o f the teacher's handbook.

) Yours faithfully
Rachel King

g) As Director o f Studies with your organisation, | would bring a focus on quality and
effectiveness to your syllabus design. Furthermore, I work well with others, and | am
experienced in course planning.

Key: b,d, c, e, g, a,f.

Ne 7.

A)Translate into English focusing on the attributive phrases

1. If you plan to go to the USA you’d better visit the US Customs and Border Protection website

2. After an effective one-month in-service training program the company staff raised its
effectiveness by dramatic 50%.

3. The problematic Smolensk Corridor and the on /off relationship between Belarus and the EU,
Russia and Poland pushed truck business onto ferries and the Helsinki-Vyborg-Saint Petersburg
route.

4. The distinctive world famous city-monument o f Dubrovnik is known primarily for its
historical center built in the Middle Ages and the Renaissance.

5. The following schools offer the top-rated organizational psychology graduate program s in the
U.S. and include an Ivy League institution and two public universities.

6. Because o f their “I can do everything” personalities high-achievers rarely see job burnout
coming.

7. Effective humanitarian information management is crucial in times o f major disasters.

8. A sudden wind change brought destruction which will cost millions of euros.

9. She started her career in the local TV station news program in Cork.

10. All United Nations Security Council resolutions related to Iran's nuclear program will be
lifted immediately if a final deal is agreed.

B) Translate the Call for Papers into Russian:

Call for Papers

Eleventh International Conference on Interdisciplinary Social Sciences 'An Age and its Ends:
Social Science in the Era of the Imperial Anthropocene
College London
London, UK

2-4 August 2020
The International Advisory Board is pleased to announce the Call For Papers for the Eleventh
International Conference on Interdisciplinary Social Sciences. The Social Sciences Conference
will be held on 2-4 August 2019 at the Imperial College London, London, UK.
The Conference will address a range o f critically important issues and themes relating to the
Interdisciplinary Social Sciences community. Plenary speakers include some of the leading
thinkers in these areas, as well as a numerous paper, colloquium, poster and workshop
presentations.
We are inviting proposals for paper presentations, workshops/interactive sessions,
posters/exhibits, addressing the social sciences through one o f the following themes: Social and
Community Studies, Civic and Political Studies, Global Studies, Educational Studies,
Communication.



Submission Deadline: 5 May 2020

C) Translate into English:
VYBaxxaemsle KoJuieru!

[Tpurnamaem Bac NpUHATH y4acTHe B MeXyHapOAHON HayYHO-TIPAaKTUYECKOI KOH(pepeHH
«ICTOPUKO-KYJIBTYPHBII 1 SKOHOMMWYECKHM ITOTEHIIUAJ POCCHMU:
HACJIEAME 1 COBPEMEHHOCTb»,

KoTopas cocroutcs 14-15 mas 2021 roaa B r.Benukuit HoBropon
OcHOBHBIE HalpaByieHUs! KOH(epeHuu:

- McTopuKo-KyJIbTYypHOE U HCTOPUKO-IUTEpaTypHOE Hacaeaue Poccuu;
- ApxuBHoe €10 B Poccun: HCTOpUUYECKUI ONBIT U NEPCHIEKTUBBI Pa3BUTHUS;
- DKOHOMHUKO-reorpaduueckuii moTeHuuan Poccuu: HCTOpUS, COBPEMEHHOE COCTOSIHHE U
NEePCIEKTUBBI PA3BUTUS;
- Ponb ipaBa 1 paBOBBIX HHCTUTYTOB B UCTOpUHU Poccuu 1 B COBpeMEHHOM OOIIECTBE;
- Hcropusa nemarornueckoi Mbicnu B Poccum M IyTHM ONTMMH3AaLUU 00pa3oBaTeIbHOIO
npolecca;
- SI3BIK KaK CpeJICTBO KOMMYHMKAIIUY B UICTOPUHU U B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.
[Inanupyercs KyiabTypHasi porpamma ¢ MOCELEHUEM I0CTOIIPUMEYATENbHOCTEN U
XYA0XKeCTBEHHbIX MacTepckux Benukoro Hosropoaa.
Jnist yaacTust B KOH(GEpEeHIINH HEOOXO0MMO 710 25 arpest pHuciaTh 3asBKy U Te3Hchl. [Ipoe3n u
pasMellleHMe  HMHOTOPOJHUX  YYaCTHUKOB  KOH(epeHuuH obOecneuumBaeTcs 3a  CYET

KOMAaHIUPYIOIIEH CTOPOHBI
Konrakrhas uadopmarus: ten.(8162) 00-00-00 u 8-921-000-00-00

D) Fill in the registration form for a conference

Title: Mr. Mrs. Ms. Dr. Other

Surname

Given name

Position

Institution/Affiliation

Mailing address

Telephone/fax

e-mail

Session choice(s)

Accommodation (single, double)

Check-in date (time)

Check-out date (time)

Other requirements

Payment method (cash, credit card)

Ne 8. 3anmosiHMTe NPOMYCKH CJOBAMH WJIH CJOBOCOYETAHUSMH, 00eCHeYHBAKIIUMHA
JoruyeckKkue CBs34M B TekcTe. B pdaae ciydyaeB MOKHO HCIIOJIbB30BaAThH 0oJ1ee OJHOTO0 CjJI10BaA —
CUHOHHUMA.

Cnosa mns BeraBok: first, first of all, for one thing, consequently, hence, therefore, moreover,
what is more, furthermore, further, specifically, as a result, thus, indeed, in particularly,
significantly.




1.Genetic screening in business, or testing the genes o f employees to see if they are susceptible
to the workplace-related diseases, may present problems for the tested.

2. (a) (example), genetic screening tests and technology in general are in their
infancy stages.

3. (b) (effect), many physicians and health professionals doubt their reliability.

4. (c) (addition), once genetic information is recorded on employees, it cannot always

be kept secret.
5. Even though employees are assured that their medical files are confidential, clerical staff have
access to them.
6. (d) (example), if they are entered into a computer base, they are available to anyone with

success. 7. (e) (result), some argue that such screening procedures are violation o f
personal rights.
8. () (example), many cite similarities between genetic screening and drug testing,

noting that both involve a process o f obtaining information from unwilling individuals that m
ight affect them adversely.

9. Opponents o f genetic screening point out that some employees with the potential for
workplace diseases would rather run the risk than lose their jobs.

(a) Example: First / First of all / For one thing

(b) Effect: Consequently / Hence / Therefore

(c) Addition: Moreover / What is more / Furthermore / Further

(d) Example: Indeed / Specifically

(e) Result: Hence / As a result / Consequently / Thus

(f) Example: Indeed / In particularly / Significantly

Ne 9. Translate into Russian focusing on the conditionals

1. If they had not been barbarians, they would not have destroyed Roman civilization .

2. Provided the Committee continued along this path, it would succeed in carrying out its task.

3. If this naval battle about which Herodotus says nothing is not a fiction we must assume that
ship s from Miletus and other lonian cities were present.

4. If the whole of Hamlet were written in verse of this kind, the effect, obviously, would be
intolerably monotonous.

5. If some grammatical category is absent in a given language, its meaning may be translated
into this language by lexical means.

6. We'd have gone on to the University, if we could have got scholarships.

7. If almost any two Oriental and European works o f art be set side by side, one feels at once the
gulf between them.

8. If he had lived, he would have been celebrating his sixtieth birth day.

9. If the question were less important it would not be- worth labouring in a review.

10. If the scheme had been fully carried out, there would have been more than a hundred tales,
but as a matter of fact, Chaucer has only given us twenty four tales.

Ne 10.

A) Translate into Russian focusing on the clauses

1. These distinctive features of labour explain why labour necessarily gives rise to speech and
thought and cannot develop without the aid o f speech and thought.

2. Those who have studied the way o f life and the language o f wild tribes have often pointed
out to what an incredible degree these are split up.

3. Where scholars diverge seriously in the views it is usually unsafe to follow any one
interpretation.

4. Where it is know n that a number of languages have all descended from a common ancestor, it
is o f course much preferable to group them according to the families they form.



5. What interests primitive man is not nature in its If but nature so far as it intervenes in hum an
life and forms a necessary and obvious basis for it.

6. That this environment should and does affect man in a great variety o f ways seem s so
obvious as hardly to admit o f discussion.

7. In the Middle Ages Rhetoric corresponded roughly to what we understand by the study of
Latin literature.

8. We discovered in a cave turtle-shell ornaments that confirmed what we had been told about
them 9. From what you have read in this book, you have become acquainted with the state in
which the Saxons were living, when the Normans arrived.

10. It is perhaps idle now to speculate on who or what this man was: though such speculations
have always teased people's imagination.

B) Order the sentences to build up three separate abstracts.

I. We also use home videos to validate answers on the screening interview. The final phase
involves home visits where we use several assessments to confirm the child’s diagnosis and
examine the connection between manual and oral motor challenges. By identifying DVD as a
subtype of Autism, we will eliminate the assumption that all Autistics have the same
characteristics.

2. This project involves discovering how the American Revolution was remembered during the
nineteenth century. The goal is to show that the American Revolution was memorialized by the
actions of the United States government during the 1800s. Through showing that the American
Revolution lives on in memory, this research highlights the importance o f the revolution in
shaping the actions o f the United States government.

3. The young women also had the opportunity to tour the UW and MATC campuses. The
participants walked away from the program with a sense o f hope that they are able to pursue
their dreams despite their difficult situations.

4. The purpose o f this research is to identify a subtype of autism called Developmental Verbal
Dyspraxia (DVD). DVD is a motor-speech problem, disabling oral-motor movements needed for
speaking. The first phase o f the project involves a screening interview where we identify DVD
and Non-DVD Kkids.

5. The program ran for eight weeks during the summer o f 2003. Participants met once a week to
participate in group building activities, get insights to what it will take to finish school, and
receive information on services that are available to help them along the way.

6. This has been done by examining events such as the Supreme Court cases o f John Marshall
and the Nullification Crisis. Upon examination o f these events, it becomes clear that John
Marshall and John Calhoun (creator o f the Doctrine o f Nullification) attempted to use the
American Revolution to bolster their claims by citing speeches from Founding Fathers.

7. This will allow for more individual consideration o f Autistic people and may direct future
research on the genetic factors in autism.

8. This program was designed to address the prevalent issues o f teen parenthood and poverty.
The idea was to introduce and reinforce the importance of obtaining a post secondary education
to teen mothers in their junior or senior year of high school.

TpeodoBanusi kK opopmiieHuI0 pedpepara:

1. Hanuuue tutynsHoro aucta (Cover page).
2.Conepxanue (Contents),

3.Beenenue (Introduction);

4.0OcHoBHas 9acTh (Body) (MOXeT cOCTOATh U3 pa3feiioB);
5.3axmouenue (Conclusion);

6. CiicoK MCIOJIb30BaHHBIX UCTOUHKMKOB (References).

7. O0mmii o0beM pedepara — 10-12 mevyaTHbIX CTpaHULL.



Ne 11.

A) Read the review of a scientific paper and state if the reviewer points out the goals and
solution suggested by the author, his new ideas and contributions, fallacies and blind spots.
British philosopher Gilbert Ryle attempted to define the seemingly straightforward concept o f
“feelings” in his 1951 essay. During that time period, psychology and psychiatry had risen as
popular fields, but little work had been done to actually define the components o f an “emotion”
or a “feeling.” Consequently, Ryle set out to establish some constrains on this nebulous subject
by suggesting that feelings are distinguished by various bodily or mental sensations.

In the first section o f this article, Ryle presented seven distinct conceptions of “feelings.” It is
clear that he put much contemplation in this presentation, for he named usages that would
typically escape most people. He began with the common definition of feelings as sensory
perception, but he distinguished between uncontrollable instinctual bodily responses (e.g.,
feeling cold or feeling an itch) and purposeful, thought-out motions to find an object or
determine something about an object (e.g., feeling water with one’s fingers to figure out its
temperature).

In another definition, Ryle distinguished between feeling bodily sensations and feeling general
conditions, such as sleepy, ill, wide-awake, uneasy, or depressed, deeming the latter to be more
“mental.”

Furthermore, Ryle included idiomatic phrases that incorporated conjugations of “to feel” to
remind readers how easy it is to forget figurative usages o f common words. There’s “feeling that
something is the case” to express a gut inclination that is not yet strong enough to be held as an
actual thought or belief. There’s also “feeling like doing something” to express the temptation
one has to take an inappropriate action, such as falling asleep in class. These figurative or
hypothetical uses of feelings are easily overlooked, so Ryle’s thoughtful inclusion brings useful
philosophical insight for other researchers.

In the second and final section o f this paper, Ryle expanded upon the various definitions of
“feelings” he advanced, discussing where the line blurred between each one. While his
meticulous analysis is largely palatable, his omission o f the common notion o f feeling does not
sit easily. In the entire article, he never mentions feeling an emotion, such as happy, sad, or
angry. Whether this was an intentional omission or a sloppy oversight is unclear, but it weakens
Ryle’s definition, as emotions are neither pure bodily states nor pure mental sensations, and he
provides no preemptive response to such arguments. Nevertheless, Ryle’s work still provided

B) Write a review of a research paper in your field of specialization.

Read the paper “Integrating Massive On-line Courses (M OOCSs) into University English
Language Teaching” and analyze its structure. Identify its merits and fallacies.

The paper contains a brief overview o f Massive Open On-line Courses (MOOCSs) that take a
variety o f shapes and forms nowadays, and presents a case study o f their successful integration
into University English language teaching at non-linguistic faculties both in their on-line and
archived versions.

Key words: MOOCs, interdisciplinary activities, language competences, archived courses,
mediator.

MOOCs emerged as online courses aimed at unlimited participation regardless o f age, gender,
geographical location and level o f education. MOOCs are a comparatively recent development
in distance education which was first introduced in 2008 and since then have become an
extremely popular mode o f learning among students across the world. The access is realized via
the web, the most popular platforms for hosting M OOCs being edX and Coursera.

In addition to traditional course materials such as filmed lectures, readings and problem sets,
many M OOCs provide interactive user forums to support interactions between students and
professors. An English teacher’s role is to help learners to reflect on the knowledge gained from
the course and how it may be embedded into their professional courses. Time limits may present
a certain stress for the students but at the same time it is a great motivational factor.



There is also a wide variety of archived courses in the web whose use turns out to be very
instrumental in organizing students’ self-studies and can be easier fitted into teaching process.
Lack o f time restrictions promote self-regulated learning that meets students’ needs. The case
studies o f integrating the course on College Writing provided by Berkeley University and the
course on International Hum an Rights administered by Duke University with the students o f
History and Law at Saratov State University demonstrate that participation and completion o f
these courses are extremely beneficial for the students in terms o f interdisciplinary education.
Acquisition o f cross-cultural and diversity issues through connection to other participants on the
discussion board was also emphasized by our learners.

The role of the English teacher as a mediator for the specialized MOOCs cannot be
overestimated since focus group research has shown that student participants “expressed little
interest when asked about taking an online course offered by a premier instructor with highly
polished content and 10,000, 30,000, or 100,000 other students. They were more interested in
making personal connections with their instructors. [1].

At present there exist a number o f researches concentrating on investigation of various aspects o
f this area o f open education. Thus, projects supported by grants carry out the analysis o f
effectiveness, social representation and MOOC structure which results are reported at the
conferences and published on the websites the leading one being http://www.m oocresearch.com
Ireports.

Millions of participants have been registered at such courses. There is no accurate statistics o f
participant registration and successful completion so far, but one can get an idea o f the balance
between registration and completion from the data given by edX platform.

Out o f 841 687 students registered for the courses in the first year 469 702 looked through less
than a half o f the course chosen; 35 937 looked through more than a half, 43, 196 studied the
materials carefully enough to get the certificate o f completion. The rest o f 292, 852 among
those registered did not look up the study materials o f the chosen course at all [2].

A very demonstrative statistic data can be borrowed from the Higher School o f Economics
(Moscow, Russia) which states that out o f the 16,000 students enrolled in the 9 week course
only 9,000 received the certificate o f completion [3].

Among the reasons o f high drop-out level the following reasons are named: too high or too
elementary course level, shortage o f time, hidden course value (sometimes to fulfill the
assignments one should buy expensive text-books), precourse orientation does not always
explain its format and technical features that leads to participants misunderstanding, a number o f
participants are interested only in some modules and they do not wish to work towards the
certificate. [1].

Comprehensive study of the theoretical and applied aspects o f M OOCs should, undoubtedly be
continued taking into consideration dynamics of its development. However, the applied
significance o f this new format o f distance education is obvious for English instructors both at
linguistic and non-linguistic (ESP) departments. W e do not refer to inclusion o f such courses
into the syllabi o f departments or university networking, but the importance o f integrating of
professionally oriented is hard to be overestimated.

The ways of such integration could be various. First o f all, participation in a MOOC might
become a component o f combined learning. Thus, for the course o f methodology o f English
such courses as “English Language Teaching”, English Language Teaching Techniques:
vocabulary”, “The Landscape o f ELT”, “Teachers Teaching Online”, etc. seem to be truly
instrumental. They can significantly widen students’ knowledge in the area o f overseas
technologies o f teaching English, extending the limits of traditional lectures and tutorials.
Though, a significant hindrance for integrating a MOOC into the combined model o f instruction
is the deadlines of the courses if taken on-line. Still, if there exists an archived copy o f the
course that is open for viewing, students and their instructor can use it at convenient time and for
various purposes.



Methodological MOOC base is believed to be quite traditional and extensively used in full-time
education: video-lectures, texts, training exercises, tests, references to academic publications,
video-and audio-materials, films and other supplementary materials for autonomous work. As a
rule, the final assignment o f a course is an academic essay, a project or a test. An average
lecture is 8 to 15 minutes long and is usually accompanied by subtitles that support students’
understanding. Access to pre-test training assignments is not limited within the module deadline;
there is no time-limit for completing tests either. Not all courses allow for downloading and
storing study materials since most o f them are developers’ intellectual property, but their
archived copies and convenient asynchronous access to study and assessing materials as well as
to forum discussions make it possible to use them for organization o f students’ autonomous
learning related to the subjects students are majoring in. English language oral and written
communicative competences are developed within content-based education which is a must in
contemporary methodology o f foreign language teaching. Obviously, listening and speaking
skills are developed in class, where intermediate and final results o f self-study within the
MOOC are discussed, the instructor being a facilitator.

Here I would like to describe my experience o f integrating a MOOC into the English language
course at the Law Department at Saratov State University, Russia, with the aim o f organizing
students’ autonomous work. EdX and Coursera host over 20 M OOCs which may be o f
professional interest for law students. Let me name only some o f them: The Life o f Law;
Business Law; Criminal Law, Current Law o f Copyright, Justice: W hat is the Right Thing to
Do; Business Law and Ethics; Introduction to International Criminal Law, American Written
Constitution, etc.

As may well be seen, some courses are o f a more general character, others are more specific.
Basing on my own experience o f integration o f an on-line MOOC into the English course for
the International Studies students [1], the main criteria for selecting a course were choice o f the
topic of a more general character which should be of interest for law students with different
specializations, there should be an archived copy o f the course with open access to all study
materials, high qualification o f the course author, user-friendly interface of the course, technical
support to eliminate occasional difficulties with access to the materials or submitting the
assignments, a possibility to get a certificate.

Looking for the course answering all the above criteria is time and effort consuming and requires
certain computer skills, but all efforts are worth it as they result in m otivated, content-based and
successful students’ work. The best variant m eeting all our requirements was the archived copy
of the course was The International Human Rights hosted by edX and administered by Louvain
University (Belgium) [4] .It was developed by a Harvard graduate, UN official, specializing in
human rights professor Olivier De Schutter. The course includes 8 modules the first of which is o
f an introductory character and contains organizational and technical details. Other modules
subdivided into 5 to 7 units provide the students with study materials and various assignments:

- W hat are human rights?

— W hen may hum an rights be restricted?

- When must the state intervene to protect human rights?

- How much must the state do to fulfill human rights?

- W hat is discrimination?

- How are hum an rights protected at domestic level?

- How are human rights protected at international level?

A unit is typically structured in the following way: first comes a short introductory lecture, then
full text articles on the studied topics are given 8 to 20 pages long, finally references to
supplementary materials are supplied. Almost all units have video-materials on the topic. Video-
materials present a variety o f accents which is an extra plus from the point o f view of up-to-date
technology o f teaching English. Each lecture ends with several questions which require full
answers at the course discussion board. Peer comments are very welcome. Each module is
assessed by a multiple choice test containing 10 questions with the opportunity to take it twice if



the first result does not satisfy a student. In general, which is common for the modern
educational systems, one can get 100% for the whole course. 30 different activities are accessed,
the value o f each activity is announced before assessment; the progress is shown on a personal
graph, the access to which is allowed only to the student and the course administration.
Traditionally the total less 60% is not considered.

The information authenticity of the course raises its cognitive significance and promotes
motivation to English learning. The fact that the course is aimed at the international community
and is not specially adapted to a certain level o f English knowledge tells importantly on the
students’ self-esteem. The summary o f the course is as follows: hum an rights develop through
the constant dialogue between international hum an rights bodies and domestic courts, in a
search that crosses geographical, cultural and legal boundaries. The result is a unique human
rights grammar, which this course shall discuss and question, examining the sources of human
rights, the rights of individuals and the duties o f States, and the mechanisms o f protection. We
shall rely extensively on comparative material from different jurisdictions, to study a wide range
o f topics including, for instance, religious freedom in multicultural societies, human rights in
employment relationships, economic and social rights in development, or human rights in the
context o f the fight against terrorism.

The course author’s idea is that upon its completion the participants will be able to demonstrate
certain knowledge o f the key issues o f hum an international rights development, be able to
analyze changes in the international human rights development and participate in their
realization.

As has been mentioned above, an undoubted merit o f an archived course is the possibility for
the students to pass over to assignments at their own pace and for the English instructor to pursue
his/her own didactic objectives. Depending on the language level o f the students the instructor
may choose either the whole course or its modules. The work load for an individual student may
be identified depending on the language level, attendance, and in general on the performance in
class. Automatic assessment of students’ progress in the course is especially beneficial nowadays
when an English instructor is required to access each skill separately. This saves a lot o f time
and besides it is very appropriate in terms o f authenticity. Grammar and lexis are checked not as
they are but within the competence approach. Reading and listening of a professionally
significant text lead to fulfilling task which may be either a comment to another student’s
opinion on the issue raised at the discussion desk, or a full answer to a problem question or an
essay.

Integrating MOOC:s into the curriculum o f ESP at different faculties allows for the development
o f language skills within the content-based approach.

The on-line courses covering the subject areas o f students’ majors are viewed as a tool o f
developing oral and written competences in teaching English as well. Watching videos,
extensive reading professionally significant texts, discussions in the forums present a
springboard for a subject-focused discussion in the English class. Participants o f this study were
highly achieving and intrinsically motivated students. Monitoring their performance at the
examinations showed their high performance not only in English but in their major as well.

As we can see, technology continues to widen e-learning and higher education boundaries
further as computer and Internet access expands globally and this process enables richer
educational experiences. And English instructors may well benefit from this new format o f
learning.

5.3. Meroauueckue MaTepHalibl, ONpedesAIONIHe MNPoUeIyphl OIEeHUBAHUS 3HAHMIN,
YMEHH, HABBIKOB M (MJIN) ONBITA AeATEJIbHOCTH

Bce 3amanus, ucnonp3yeMble s TEKYLIET0 KOHTPOJIS (POPMHPOBAHUS KOMIETEHIUH YCIOBHO
MO>KHO Pa3JIeJIUTh Ha JIBE TPYIIIIbL:



1. 3a/1aHus], KOTOPhIE B CHUJIy CBOMX OCOOCHHOCTEH MOTYT OBITh pealn30BaHbl TOJIHKO B
mporecce OO0ydeHHs Ha 3aHATHSX (HampuMep, TUCKYCCHsI, KPYTJIbIA CTOJN, JHUCIYT, MUHU-
KoH(pepeHus ),

2. 3a/laHusl, KOTOpPBIE JIOTIOJMHSIOT TEOPETHUYECKHUE BOMPOCH (TPaKTHUECKUE 3aTaHus,
pOoOJIEMHO-aHATUTUIECKUE 33aHUs, TECT).

BrimonHenue Bcex 3aaHUid SBISICTCS HEOOXOAUMBIM i (pOpMHUPOBAHUS U KOHTPOJISI 3HAHUM,
yYMEHUH ¥ HaBBIKOB. [103TOMy, B cilyyac HEBBINOJIHEHUS 3aJaHUN B Tpolecce OOYYECHHUs, MX
HEO00XO0IMMO «OTpabOoTaTh» 10 dK3aMeHa. BuJl 3a1anuii, KOTOpbIE HEOOXOAMMO BBITOJHUTH JJISI
JMKBUAALUY «33I0JDKEHHOCTHY OMPEEIIAETCS] B MHAUBHUIYaIbHOM MOPSIKE, C YUETOM HMPUYHH
HEBBITIOTHCHHSL.

1. TpeGoBaHue K TEOPeTHYECKOMY YCTHOMY OTBETY

Ouenka 3HaHMH mpennonaraeT aupGepeHINPOBAHHBIA MOAXO0 K aCIUpPaHTY, Y4ET ero
HHIUBHUIYAJIbHBIX CHOCOGHOCTGI\/'I, CTCIICHb YCBOCHHUA U CUCTCMATU3AIMN OCHOBHBIX MOHATHH U
KaTerOpuii 10 TEOPHH YroJIOBHOTO npasa. Kpome Toro, oneHMBaeTCs HE TOJIBKO IITyOMHA 3HAHUH
IMMOCTABJICHHBIX BOIIPOCOB, HO U YMCHUC HCIIOJIb30BATh B OTBCTC HOpMaTHBHBIﬁ, HpaKTI/I‘ICCKI/Iﬁ
MaTepual U3 CJIEICTBEHHOM M cyneOHo#l mpaktuku. OueHuBaeTcs KyJabTypa peuu, BiaJeHHe
HaBBIKAMHU OPATOPCKOTO HCKYCCTBA.

Kpumepuu oyenusanus: mocnenoBaTeIbHOCTb, IIOJIHOTA, JIOTUYHOCTD U3JI0KEHUS, aHAIH3
pasMYHBIX TOYEK 3pPEHMSA, CaMOCTOATENbHOE 000O0INeHHe Marepuana, HCIOJIb30BaHNE
IOPUIMYECKUX TEPMUHOB, KyJbTypa peYd, HAaBBIKM OpaTOPCKOro HCKyccTBa. M3moxxeHue
MaTepuaia 0e3 (pakTHUEeCKHUX OLIUOOK.

OneHka «omauuno» CTaBUTCA B cllyyae, KOTJa MaTepuall U3J1araeTcsi MUCUepIIbIBAOLIE,
MIOCJIEIOBATEIbHO, TPAMOTHO M JIOTHYECKH CTPOHHO, NMPH 3TOM PACKPHIBAIOTCS HE TOJBKO
OCHOBHBIC TOHATHS, HO U aHAJU3UPYIOTCS TOUKU 3pEHMs pa3iMyHbIX aBTOpoB. OOyuarommiics
HE 3aTPYyJHSETCS C OTBETOM, COOJIIOACT KyJIbTYPYy PEUH.

O1eHka «xopouioy» CTaBUTCS, €CIM O0y4aroIUiCs TBEpIO 3HAET MaTepuaj, rpaMOTHO U
[0 CYIIECTBY HM3JIaraeT ero, 3HaeT HOPMATHBHYIO M TPAKTHUYECKyI0 0a3zy, HO MpH OTBETE Ha
BOITPOC JIONYCKAeT HECYIECTBEHHBIE IIOTPELTHOCTH.

Ouenka «ydosnemeopumenbHoy CTaBUTCA, €CIH OOYYAIOMIMHCS OCBOMJI TOJIBKO
OCHOBHOM MaTepHaj, HO HE 3HAeT OTJIENbHBIX JeTalled, TOMycKaeT HETOYHOCTH, HeI0CTaTOYHO
npaBWIbHBIE (OPMYIUPOBKH, HApyIIaeT MOCIENOBATEIBbHOCTh B H3JIOKEHUU Marepuaa,
3aTpyAHSAETCS C OTBETaMHM, IIOKA3bIBA€T OTCYTCTBHE JOJDKHOW CBSI3M MEXIY aHaJIU30M,
apryMeHTalHel U BBIBOJIAMH.

OneHka «HeyoognemeopumenvbHoy CTaBUTCS, €ClIM OOyyaroMiicss HE OTBE4YaeT Ha
MMOCTAaBJICHHBIC BOIIPOCHI.

2. TBopueckue 3aJaHusA

Occe — 3T0 HebOonplIass Mo 00bEMYy IUCbMEHHas paboTa, coyeTaromias CBOOOJIHBIE,
CyOBEKTHUBHBIE PACCYXKICHHS IO OIPENEICHHOW TeMe C 3JIEMEHTAaMH HAyYHOro aHaim3a. TeKcT
JIOJDKEH OBITh JIETKO YUTaeM, HO HE0OXOIMMO M30eraTb HapOUUTO PAa3TOBOPHOIO CTWIISA, CIIEHTa,
11absoHHbIX Ppa3. OOveM 3cce cocTaBisieT MpUMEpHO 2 — 2,5 cTp. 12 mpudTom ¢ oguHApHBIM
UHTEpBaIOM (0€3 ydera TUTYJIBHOTO JIUCTA).

Kpumepuu oyenusanus - oneHka yduTbIBaeT COOJIOJEHUE >KaHPOBOM crienuUKU 3cce,
HaJIMYUe JIOTUYECKOW CTPYKTYpbl IIOCTPOCHHS TEKCTa, HaJIM4Yhe AaBTOPCKOW TMO3WIUH, €€
HAYYHOCTh M CBSI3b C COBPEMEHHBIM NOHMMAaHHEM BOIIPOCA, a/IeKBaTHOCTh apryMEHTOB, CTHJIb
U3JI0KeHHs, odopmieHne paboTel. CrexyeT NOMHUTb, YTO MpsMOe 3auMcTBOBaHue (0e3
opopmiieHHsI 1UTAT) TeKcTa W3 VHTEepHETa WM SJIEKTPOHHOW OMOIMOTEKH HEIOMYCTHMO U
npearnoaraer mrpad.

OneHka «omauyHO» CTaBUTCA B cllydae, KOTJa OINpEAeNseTcs: HaJIu4yue JIOrMYecKOi
CTPYKTYpPBI TIOCTPOEHHUSI TeKcTa (BCTYIUIEHHE C IOCTAaHOBKOW MpOOJIEeMbl; OCHOBHAs 4acTb,
pas3fiesieHHass 10 OCHOBHBIM HJI€SM; 3aKJIIOUYEHHE C BBIBOJAMH, IMOJYYEHHBIMH B pe3yibTare



paccyX/IeHus); HaJIM4Yhe YeTKO OMpEeIesIEHHOM JIMYHOM MO3UIUM M0 TeME 3CCe; aleKBaTHOCTh
apryMEeHTOB IIpU 0OOCHOBAHUU JTUYHOM MO3UIIUN, CTUITh U3JI0KEHUSI.

OneHka «xopowto» CTaBUTCS, KOTJIa B IIEJIOM OMNpENesieTcs: Halu4yue JOTHYECKOU
CTPYKTYpBI TOCTPOCHHS TEKCTa (BCTYIUIEHHE C IMOCTAHOBKOW MPOOJIEMBbI; OCHOBHAs YacTh,
pas3zesieHHass MOOCHOBHBIM HJEsIM; 3aKIIOYEHHE C BBIBOJAAMHM, IOJYYEHHBIMU B pe3yibTare
pacCyXJIeHUsI); HO HE MPOCIEKUBACTCA HAIMYME YETKO OINPEACIICHHOW JIMYHOW MO3UIUU T10
TEME 3cce; He I0CTATOYHO apryMEHTOB MpU 000CHOBAHUU JTUYHOM MO3UIIUU

OneHka «yoognemeopumenbHoy CTaBUTCSA, KOTJa B IIEJIOM ONpEACNSeTCS: HaJHMuue
JIOTUYECKON CTPYKTYPBI OCTPOCHUS TEKCTa (BCTYIUIEHUE C MTOCTaHOBKOM MPOOIeMbl; OCHOBHAS
4acTh, pasJ/ieJieHHAss MO OCHOBHBIM HJEsAM; 3akitoueHue). Ho He MpociieKuBarOTCs YETKUE
BBIBO/IbI, HAPYIIAETCS CTUJIb U3JTOKECHHUS

O1eHka «HeyoosiemeopumenbHo» CTaBUTCS, €CIIM HE BBIMIOJIHEHBI HUKAKUue TPeOOBaHUS

3. TpeboBaHue K pelIeCHHIO CHTYAIIMOHHOIi, MPO0JIeMHOI1 3a1a4un (Keiic-U3MepHuTeIN)

AcnupaHT JOJDKEH YMETh BBIIEIMTH OCHOBHBIE IIOJIOKEHHUS U3 TEKCTa 3aJadd, KOTOpbIE
TpeOyIOT aHaJIM3a U CIIyXaT YCIOBUSAMHU pelieHus. Mcxoas u3 nocTaBIeHHOro BOIIpoca B 3a1a4e,
HOIBITaThCSl MAKCUMAJIBHO TOYHO ONPENEIUTh NPo0IeMy U COOTBETCTBEHHO PELIUTSH €€.

3aauu JOJDKHBI pelIaThCs acnupaHTaMHu MucbMeHHO. [Ipu permennn 3agay Takke BaXHO
IOpaBUWIbHO CGHOPMYIUPOBATh M 3alucaTh BONPOCH, HauuHas c Oojee OOIIMX M, KOHYas
YaCTHBIMHU.

Kpumepuu oyenueanus — O1leHKa YYUTHIBAET METOJBI U CPEACTBA UCIIOJIB30BAHHbIE TIPU
pELIeHUH CUTYallMOHHOM, TPOOJIEMHON 3a/1auH.

OneHka «omauun0» CTaBUTCA B Cilydae, Korja OOy4YaroLMiics BBINOJIHMI 33JaHUE
(pemmi 3aa4y), HCIOJIB3YS B TIOTHOM 00bEMEe TEOPETUICCKHIE 3HAHUS U TIPAKTHYECKNE HABBIKH,
HOJIy4EeHHBIE B IIpoliecce 00y4eHusl.

OueHka «xopouto» CTaBUTCSI, €CIIM 00YUaIOIIUIICS B 1IEJIOM BBIIIOJIHUI BCe TpeOOBaHMsI, HO
HE COBCEM YETKO OIPEIENsIeTCs Oopa Ha TEOPETUUYECKUE TOJIOKEHMS, U3JI0KEHHBIE B HAYYHON
JUTEpaType Mo JAHHOMY BOIIPOCY.

OneHka «yoognemeopumenvbHoy CTaBUTCS, €CIM O0Oy4arOIIMNCS MOKa3all MOJI0KUTEIbHbIE
Pe3yNIbTaThl B MIPOLIECCE PELICHUS 3a1a4u.

OneHka «HeydoeremeopumenvHoy CTaBUTCS, €CIU OOy4yaroIIMHCs HE BBIMOJHUI BCE
TpeOoBaHUS.
4. UnTepakTHUBHBIC 3aJaHUS

MexaHu3M NpoBEACHUS JUCTYT-UTPHI (pOsIeBOH (1€TI0BOM) UTPHI).

Heo6xonumo pa30ouThesi Ha HECKOJIBKO KOMaH/l, KOTOPbIE JOJDKHBI IOOYEPETHO BBICKA3aTh
CBOE MHEHHME MO KaXJIOMY H3 3aJaHHBIX BONPOCOB. MHEHHE BBICKA3bIBAIOUIEIHCS KOMaHJbI
3aCUMTBIBAETCS, €CJIM IPOTUBOINOJIOKHASA KOMaH/a HE OINPOBEPIHET €ro KOHTPAPryMEHTAMH.
Komanpa, ybe MHEHHE 3aCUMTAHO KaK BEpHOE (HE MOJIyUYUJIO YOEIUTEIbHBIX KOHTPApryMEHTOB
OT TIPOTHUBOMNOJOXKHBIX KOMaHH), MoiydaeT oauH Oamn. KomaHna, onpoBeprHyBilas MHEHUE
IPOTUBOMNOJIOKHOM KOMaHAbl CBOMMH KOHTPAapryMEHTaMHM, TaKXe I[0JlydaeT OJIWUH Oajul.
[ToGexxaeT koMaHa, MOMYYHMBILAS MaKCUMaIbHOE KOJIMUYECTBO OaIOB.

Ponesas urpa xak mpaBuio umeer Gadyny (cUTyaluio, Ka3yc), pacrupeaessiioTcs PO,
MOArOTOBKA OCYIIECTBIISAETCS 3a 2-3 HEJIENN IO TPOBEIECHUS UTPBI.

Kpumepuu oyenuseanus — OUEHUBAIOTCA JEHCTBUSL BCEX YYAaCTHUKOB TIPYIIIHL.
[Tonumanue npoOneMbl, BBICKA3bIBaHUS M JIEHCTBHUS TOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJlaHHBIM
nensiM. COOTBETCTBUE PEabHOM JEMCTBUTEIBLHOCTH PEIIEHUH, BbIpaOOTaHHBIX B XOJAE HIPHI.
Bnanenue TepMuHOJOrHEH, NEMOHCTpAIMs BiaJeHHUs Y4eOHBIM MaTepHallOM IO TeME HIpBHI,
BJIQJICHHE METOJaMU apryMeHTallli, yMeHHe paldoTarb B Trpynne (yMEHHE CIIyIIaTh,
KOHCTPYKTUBHO BecTH Oeceny, yOexIaTh, YNpaBisATh BpeMeHEM, O€CKOH(DIMKTHO OOIIAThCs),
JOCTHKEHNE UTPOBBIX LeNel, (COOTBETCTBUE POJU — IPHU POJEBOM HUrpe). SICHOCTh M CTHIIb
W3JI0KEHUSL.

OneHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cllydae, BHINOJIHEHUS BCEX KPUTEPHUEB.



OreHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIIM 00ydaroUIrecs B LEIOM JEMOHCTPUPYIOT IIOHUMAHUE
po0JIeMbl, BHICKA3bIBAHUS U JAEUCTBHS MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3alaHHBIM IiesiM. Pemenus,
BbIpaOOTAaHHBIE B XOJI€ WIPHI, MOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT peaylbHOM aeWcTBuTEenbHOCTH. Ho
HEKOTOpbIe OOBSICHEHHUSI HE COBCEM apTyMEHTHUPOBAHbI, HAPYIICHBI HOPMBI OOILICHHUS, HAPYIICHbI
BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYLICH CTUJIb U3JI0KCHHUS.

Ouenka «yoognemeopumenbHoy CTaBUTCS, €CIIM 00y4aroIUecs B LEIOM JEMOHCTPUPYIOT
IOHUMaHKe NPOOJIEeMbl, BBICKa3bIBAHUS U JAECUCTBHS B LIEJIOM COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM LIEJISIM.
OpHako, pemieHusi, BBHIPAOOTaHHBIE B XOJE WIPHI, HE COBCEM COOTBETCTBYIOT pEaIbHOM
neiicrButenbHOCTH. HekoTtopble OOBSCHEHHS HE COBCEM apryMEHTUpPOBAaHbI, HapyILEHbI
BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYLIEH CTUJIb U3JI0KECHHUSL.

OneHka «HeyoosnemeopumenvHoy CTaBUTCA, €CIM OOydaroluecs HE MOHUMAIOT
po0JieMy, UX BBICKAa3bIBAHUSI HE COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM LIETISIM.

5. KoMiuiekcHOe MPo0/1eMHO-aHAJTUTHYECKOE 3aJaHue

3amaHue HOCUT MPOOJIEMHO-aHATUTUYECKUN XapaKTep W BBINOJHIETCS B Tpu 3Tama. Ha
MIEPBOM U3 HUX HEOOXOIMMO 03HAKOMHUTHLCS CO CIIEIUANBHOMN JINTEPATypOil.

LenecooOpa3Ho TakKe MOBTOPUTH YUEOHbIE MaTE€pHaJIbl JCKIHM 1 CEMUHAPCKHUX 3aHSATHIM
M0 TeMaM, B paMKax KOTOPBIX MpeJiaraeTcs BHIOTHEHUE TaHHOTO 33/1aHUS.

Ha BropoM sTame BbIMONHEHUS pabOTBHl HEOOXOAMMO CGHOPMYIHPOBATH MPOOIEMYy H
U3NIOKUTh ABTOPCKYIO BEPCHIO €€ pElIeHHs, Ha OCHOBE IIOJyYeHHOW Ha MEepBOM JTare
uH(pOopMaLUH.

Tperuit sran paboThl 3akiatoyaeTcsi B (POPMYTUPOBKE COOCTBEHHON TOYKH 3pEHHS IO
npobOsieme. Pe3ynbrar TpeThero stamna opopmiiseTcss B BUIC aHATUTHICCKON 3aniCcKu (00beM: 2-
2,5 ctp.; 14 mpudr, 1,5 uarepnan).

Kpumepuii oyenusanuss - OICHKA YYHTHIBACT: TOHMMAHUE MPOOJIEMBI, YPOBEHb PACKPBITHA
MOCTaBIEHHOW TpoOSeMbl B IUIOCKOCTH TEOPUM HW3y4aeMOW AUCHMIUIUHBL, YMEHHE
(bopMyIHpOBaTH U APrYMEHTUPOBAHO MPECTABIATH COOCTBEHHYIO TOUYKY 3PEHUS, BHITIOJHEHUE
BCEX 3TANoB pabOTHI.

OueHka «omauyHO» CTaBUTCS B ciy4yae, Korja oOydaroluics JAeMOHCTPUPYET IOJIHOE
MOHMMaHUe POOJIeMBbI, Bce TpeOOBaHMsI, IPEABSIBISIEMbIC K 3a/IaHUIO BBHITIOTHEHBI.

OueHka «xopouwto» CTaBUTCS, €CU OOy4aIOUIUIICS TEMOHCTPUPYET 3HAUUTEIbHOE MOHHMAaHUE
npo0IieMbl, Bce TpeOOBaHUS, MPEAbSIBISIEMbIE K 33JaHUIO BBITTOJIHEHBI.

Ouenka «ydoeremeopumenbHoy CTaBUTCS, €CIIM OOy4aroUIuiics,, AEMOHCTPUPYET YaCTUYHOE
MOHUMAaHUE POOJIeMBbI, OONBITMHCTBO TPEOOBAHMIMA, TPEIBABISEMBIX K 33JJaHHIO, BHITTOJIHEHBI
OueHka «Heyoos1emeopumenbHoy CTaBUTCA, €CIIM 00yJaroluics JeMOHCTPUPYET HEMOHUMaHNe
po0OJieMbl, MHOTHE TPeOOBaHMUsI, MPEABABIAEMbIE K 33JaHUIO, HE BHITIOTHEHBI.

6. UccnenoBarebCKuil MPOEKT

Hccneoosamenvckuit npoekm — TPOEKT, CTPYKTypa KOTOpPOro mnpuoOamxkeHa K ¢dopmary
HAYyYHOTO HCCIIEJIOBAHUS M COJCPKHUT JOKa3aTeNbCTBO aKTYalbHOCTH W30paHHON TEMBI,
onpejiefieHue Hay4dyHOl mpoOieMbl, mpeaMera M OOBEKTa HCCIelOoBaHUsA, Lenedl U 3aaad,
METO/I0B, HICTOYHUKOB, UCTOpUOTpaduu, 000011eHIE PE3yIbTaTOB, BEIBOIbI.

Pe3ynbTaThl BRIMOIHEHUS HCCIIEOBATEIHCKOTO MPoeKTa odopmiisseTcs B Buse pedepara (00bem:
12-15 crpanuu. 14 mpudrt, 1,5 uarepan).

Kpumepuu oyenusanus - MOCKOJIbKY CTPYKTypa HCCIIEIOBATENIbCKOIO MPOEKTa MaKCHUMAaJIbHO
npubimkeHa K (opMaTy HAay4dHOTO HCCIEAOBaHMUsS, TO TPU BBICTABICHUM YUYUTHIBAETCS
JIOKa3aTeIbCTBO AKTYaIbHOCTH TEMBI HCCIEOBAaHUS, OIpEeieHHe HAyJIHOW MPOOIIEMBI,
00BbeKTa W TpeAMeTa HMCCIEeIOBaHHUsA, IeJe M 3ajady, MUCTOYHHKOB, METOAOB HCCIEIOBaHMUA,
BBIJIBUKEHUE TUIIOTE3bI, 0000IICHIE PE3yIbTaTOB U (POPMYIHPOBAHHUE BHIBOJIOB, 0003HAUEHUE
NEPCHEeKTHB JTAIbHEHIIero HcCiaeJ0BaHus.

OueHka «omauyHO» CTaBUTCS B ciy4yae, Korja oOydaroluics JeMOHCTPUPYET IOJIHOe



IIOHUMaHMe IpoOJIEeMbl, Bce TPEOOBaHMS, IPEABABISAEMbIC K 3alaHUIO BHIIIOJHEHBI.

OrneHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIIM O0YYaloUIUiics AEMOHCTPUPYET 3HAUUTEIbHOE MOHMMAaHUE
po0JeMbl, Bce TpeOOBaHUs, IPEAbSIBIIAEMbIE K 33/1aHUI0 BBIITOJHEHBI.

OueHka «ydosnemgeopumenbHo» CTABUTCS, €CIU OOyJarOLIUHCs, AEMOHCTPHPYET YaCTUYHOE
IOHUMaHHe PoOIEeMbl, OOIBIIMHCTBO TPEOOBAHUMN, IPEABABIAEMbIX K 33JaHNI0, BBIITOJHEHbI
OneHka «HneyoosnemeopumenbHo» CTaBUTCS, €CIIA 00yJarOIUIACs IEMOHCTPUPYET HEIOHUMaHKE
po0eMbl, MHOTHE TpeOOBaHNUs, IPEAbABISIEMbIE K 3a/IJaHHIO, HE BHIIIOJIHEHBI.

7. UndopManmoOHHbIH MPOEKT (MpPe3eHTAIUS)

Hndghopmayuonnslii npoekm — TPOEKT, HANPABICHHBIH HAa CTUMYJIHPOBAaHUE y4yeOHO-
MIO3HABATEIEHOW JESITEIPHOCTH aCIUpPaHTa C BBIPAKEHHOW IBPUCTHYECKOW HAIPABICHHOCTBHIO
(mouck, oTOop U cucTemMaru3zaus HHPopMauu o0 00beKTe, ohopmIileHUE ee IS IPE3CHTAIINN ).
WTOrOBBIM MPOIYKTOM MPOCKTa MOXKET OBITh MUCHMEHHBINA pedepaT, dJIEKTPOHHBIH pedepat ¢
WUTIOCTPAIMSIMHU, CIANA-10y, MUHU-(QHIIBM, IPE3CHTALUS H T.JI.

WNHdopMalMoHHBI TPOEKT OTIMYACTCS OT HCCIIEAO0BATENILCKOTO TPOEKTa, ITOCKOJIBKY
IpECTaBIseT cO00 Takyto (opMy yueOHO-TIO3HABATEIBHOM JESTENFHOCTH, KOTOpPasi OTJIMYACTCS
SIPKO BBIPAXKCHHOM IBPHCTHUYECCKON HATIPABJICHHOCTHIO.

Kpumepuu oyenusanus- Tpu BBICTABICHUH OICHKH YUYUTHIBAETCS CaMOCTOSTEIbHBIH
MOUCK, OTOOp W cucTemMaTusamuss HWHPOPMAIMKM, pPaCKphITHE Borpoca (IMpoOJIeMbI),
03HAKOMJIEHUE CTYJIEHYECKOW ayAUTOpUHU C 3TOM MH(popMaluel (mpeacTaBieHne nHGopMalun),
ee aHaJIu3 U 00001IeHue, opopMIICHHE, TTOJIHBIE OTBETHI HA BOIPOCHI AYIUTOPHH C TIPUMEPAMH.

OneHka «omauyHO» CTAaBUTCS B Clydae, KOrja OOYyYarolIHiiCcsS TOJTHOCTBIO PAaCKPHIBACT
Borpoc (mpobiemy), MpeacTaBiseT WHGOPMAIMIO CHCTEMATH3MPOBAHO, IOCIIEIOBATEIBHO,
JIOTHYHO, B3aMMOCBS3aHO, HCHOJB3yeT Oonee S5 mNpodhecCHOHANBHBIX TEPMHUHOB, IIHPOKO
UCTIONIB3YeT HH(GOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH, OIMMUOKK B HWH(OPMAIMM OTCYTCTBYIOT, JaeT
MIOJTHBIE OTBETHI HAa BOTIPOCHI Ay TUTOPUHU C IPUMEPAMH.

OrneHka «xopouio» CTaBHUTCS, €CIIM OOYYarOIIMKCS pacKpbhiBaeT BOIpoc (mpodiiemy),
IpeCTaBIsieT MHPOPMALIUIO CUCTEMATU3UPOBAHO, TTOCIIEA0BATENBHO, IOTHYHO, B3aUMOCBS3aHO,
ucronp3yer  Oomee 2 mpOPECCHOHATBHBIX  TEPMHUHOB,  JOCTATOYHO  HCIOJB3YET
MH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH, JIOIyCKaeT He Oosee 2 ommOOK B M3JI0KEHUH MaTepHuala, JaeT
MOJIHBIE WJIM YACTHYHO MOJIHBIE OTBETHI HAa BOMPOCH! Ay TUTOPHUH.

OneHka «ydosiemeopumenbHoy» CTaBUTCS, €CIU OOYYAIOUIMICS, PACKPhIBAE€T BOIPOC
(mpo6JieMy) He MOJIHOCTHIO, MPEACTaBIACT HHPOPMALIMIO HE CUCTEMATH3UPOBAHO U HE COBCEM
MOCJIEIOBATENBHO,  HCIOJB3YET 1-2  mpodeccHoHaNbHBIX  TEpPMUHA,  HCHOJB3YET
UH(POPMALIMOHHbIE TEXHOJIOTHUHU, AONMYyCKaeT 3-4 OmMOKM B W3JIOKEHWHM MaTepualla, OTBEYaeT
TOJILKO Ha DJIEMEHTApHBIE BOTIPOCH ayTUTOPHH O€3 MOSICHEHUH.

OneHka «Hey0os1emeopumenbHoy» CTAaBUTCS, €CIM BONPOC HE PACKPHIT, MpeJCTaBICHHAs
uHpOpMaNKs JIOTHYECKH HE CBsS3aHa, HE WCIOJIB3YIOTCS TNPO(ecCHOHANbBHBIE TEPMHUHBI,
nomyckaer 6osiee 4 omMOOK B M3JI0KEHUH MaTepHralia, He OTBEYaeT Ha BONPOCH ayTUTOPUH.

8. /IncKkyccuOHHBIE TPOLeayPbl

Kpyenvui cmon, ouckyccus, nonemuxa, oucnym, oebamol, MUHU-KOHDepeHyuU SBISTIOTCS
CpeACTBaMH, IO3BOJIIOUIMMU BKIIOUUTh OOYYalOIUXCS B TMPOLECC OOCYKIEHHUS CIHOPHOIO
BOTIPOCA, MPOOJIEMBl M OIEHUTh WX yMEHHE apryMEHTHPOBATh COOCTBEHHYIO TOYKY 3PCHHS.
3anaHue aaeTcs 3apaHee, ONpeesseTcsl Kpyr BOIPOCOB ISl OOCYKIEHHs, TPYIIbl yYaCTHUKOB
3TOro 00CYKIEHUS.

JIMCKYCCHOHHBIE MTPOLEAYPhI MOTYT OBITh UCIIOJIB30BaHbI ISl TOTO, YTOOBI ACIUPAHTHI:

—JIy4llle TIOHSUTH YCBOSIEMbIM MaTepuan Ha (oHe pa3HOOOpa3HBIX MO3ULUN U MHEHH, HE
00513aTeNIbHO JOCTUTrasi OOIEro MHEHUS;

— CMOTJHM TOCTHYh CMBICI HW3y4aeMOro Marepuajia, KOTOPBIH HWHOTNA YYBCTBYIOT
UHTYUTHBHO, HO HE MOTYT BbICKa3aTh BepOabHO, YETKO U SICHO, WJIM KOHCTPYMPOBATH HOBBIN
CMBICJI, HOBYIO TTO3HUITHIO;



— CMOTIJIM COTJIACOBAaTh CBOIO TMO3MWIMIO WM JCWCTBUS OTHOCHTENBHO OO0CYXIaeMOi
poOIEMBI.

Kpumepuu oyenusanus — OICHWUBAIOTCS JCUCTBHSI BCEX YYAaCTHUKOB TPYIIIIBL
[Tornmanue TpPOOJIEMBbI, BBICKA3bIBAHHUS W JICHCTBUS TMOJTHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJaHHBIM
nensiM. COOTBETCTBHE PEabHON JCHCTBUTEILHOCTH PEIICHUH, BBIPAOOTAaHHBIX B XOJIE HIPHI.
Brnagenne TepMHHONOTHEH, AEMOHCTpAlUs BJIQJCHUS y4EOHBIM MATEPUANIOM IO TEME HWIPHI,
BJIAJICHUEC METOJaMH apryMEHTAallud, yMeHHe paboTarb B rpymmne (yMEHHE CIyIarth,
KOHCTPYKTUBHO BecTH Oeceny, yOeXnaTh, yNpaBisITh BPEeMEHEM, OCCKOH(IMKTHO OOLIATHCS),
JOCTH)KEHUE WTPOBBIX Iesied, (COOTBETCTBHE POJM — TPU POJIEBOM UTpe). SICHOCTh M CTHIIb
U3JI0KEHUSI.

O1eHKa «omIuyHO» CTAaBUTCS B CiIyvae, KOTJa BCe TPEOOBaHUS BBIMOJIHEHBI B TIOJTHOM
o0beme.

OreHKa «xopouio» CTaBHTCS, €CIIM 00yYalOUIHecs B LEIOM JEeMOHCTPUPYIOT TIOHUMaHUE
pO0OJIEeMBbI, BBICKA3bIBAHUS U JEHCTBHS TOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 33JaHHBIM IeJsiM. Pemenus,
BBIPA0OOTaHHBIC B XOJIC UIPHI, MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT peallbHOW JeHCTBUTEIbHOCTH. Ho
HEKOTOPBIC OOBSICHEHUSI HE COBCEM apTyMEHTHUPOBAHBI, HAPYIIICHBI HOPMBI OOIICHU I, HAPYIICHBI
BPEMEHHbBIC PAMKH, HAPYIICH CTUIIb H3JI0KEHHS.

OmeHka «yoogremeopumenbHo» CTaBUTCS, €CITH 00YUYAIOIINECs B LIEIIOM JIEMOHCTPUPYIOT
MIOHMMaHKEe TPOOJIEMBbI, BHICKa3bIBAHUS U JICUCTBHS B IIEIOM COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHBIM IICJISIM.
OpnHako, penieHHs, BBHIPAOOTAHHBIE B XOJE WIPBI, HE COBCEM COOTBETCTBYIOT peajbHOU
NeHCTBUTENILHOCTH. HekoTopble OOBSICHEHWST HE COBCEM apryMEHTHUPOBAHbBI, HapPYIICHBI
BPEMCHHBIC PAMKH, HAPYIICH CTUIIb H3JI0KCHHS.

OueHka «HeyOoosiemgopumenvHoy CTaBUTCS, €CAM OOydarouiecss HE MOHHUMAIOT
po0JIeMy, X BBICKA3bIBAHHSI HE COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHBIM IICIISIM.

9. TectupoBanme

SBnsieTcs OAHUM U3 CPEACTB KOHTPOJIS 3HAHHM, 00YUYaIOIIUXCS 110 TUCIUIUIAHE.

Kpumepuu oyenuearnus — npaBUIIbHBIA OTBET HA BOIIPOC

OreHka «omauyH0» CTAaBUTCA B ClIydae, eCciu MpaBmiibHO BhIMOIHEHO 90-100% 3ananuit

OueHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIU NPABUIIBHO BhINOIHEHO 70-89% 3amanuii

OueHka «yoosremeopumenvHoy» CTaBUTCA B Cly4ae, €CIU MPaBWIBHO BBITOJHEHO 50-
69% 3agaHun

OrneHka «Hey0081emeopumenbHo» CTaBUTCSA, €CIU MPaBUIBLHO BBIMOJHEHO MeHee 50%
3aJlaHuU

10. TpeGoBaHue K MMCHLMEHHOMY ONPOCY

OIIGHI/IBaeTCﬂ HE TOJIBKO FJ'IY6I/IHa 3HAaHUH TOCTaBJICHHEIX BOIIPOCOB, HO U YMCHHC
U3TI0KUTH TUCHMEHHO.

Kpumepuu oyenusanus: moCien0BaTeIbHOCTD, MOJHOTA, JIOTHYHOCTh U3JI0KECHUS, aHAJIH3
pa3IMYHBIX TOYEK 3PEHHsS, CaMOCTOsTEIbHOE 00001IeHne MaTepuana. M3noxeHue marepuana
0e3 (pakTHyecKux OommooK.

OrneHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cllydae, KOTJa COOJIIOICHBI BCE KPUTEPHH.

OreHka «xopoutoy CTaBUTCS, €CIM 00YJaIONIHIiCS TBEPIO 3HAET MaTepHai, TPaMOTHO U O
CYIIECTBY U3JaraeT ero, 3HAeT HOPMATUBHYI0 M TPAKTHUYECKYI0 0a3zy, HO JOIYyCKaeT
HECYIICCTBCHHBIC IMOTIPEITHOCTH.

OneHka «y0oeremeopumenvHoy CTaBUTCA, €CIM 00yUYaIOMIUNACA OCBOMI TOJBKO OCHOBHOM
MaTtepual, HO HE 3HAeT OTHIENbHBIX JeTaled, [OIyCKaeT HETOYHOCTH, HEeIO0CTATOYHO
MpaBUIbHbIE (OPMYTUPOBKH, HApPYyIIAeT TOCIEAOBATEIHPHOCT, B H3JIOKEHUH MaTepuana,
3aTpyaAHACTCAd C OTBE€TAMH, IIOKAa3bIBA€T OTCYTCTBUEC HOHX(HOﬁ CBA3M MCXKAY aHAJIIN30M,
apryMeHTalyei 1 BbIBOJAMH.

OneHka «HeyoosIemeopumenbHo» CTaBUTCS, €CIIM OOYyJaroIIWiiCsl HE OTBEYaeT Ha



IMOCTaBJICHHBIC BOIIPOCHI.

6. Ilepeuenv yueOHO-MemoOuueckozo obdecneueHus, HeOOXO00UMO20 O O0CEOCHUA
oucyunaunsl (Mooyns)

6.1. OcHoBHas yueOHas TUTEepaTypa:

1. lasuzynuna, JI. P. I'pammaTuka aHTJIMMCKOTO S3bIKa IS aCIHUPAHTOB: Y4YEOHO-
metogudeckoe mocobue / JI. P. Tasuszymuna. — Kazanp: Ka3zanckuil HalmoHAIbHBIN
HCCIIeI0OBATENbCKUI TeXHOoJoTnueckuil yauepeutet, 2019. — 84 ¢. — ISBN 978-5-7882-2637-
8. — TexcT: snexrponnsiii // Ludposoit obpazoBarensubiii pecypc IPR SMART: [caiit]. —
URL: https://www.iprbookshop.ru/100525.html

2. Konpapatiokosa JI.K., Cumopoa B.U., TuxonoBa E.B., Anapeea H.II. Anrnuiickuit
s3Ik [ actiupanToB = English for Postgraduate students: yue6HO€ mocooue — Omck: OMckuit
rOCy/IapCTBEHHBIN TexHUUeckuii yauBepcuret, 2019. — 120 ¢. — ISBN 978-5-8149-2775-0. —
Tekcr : anexkrponusiit / I{udposoit odpazoBarenshbiii pecypc IPR SMART : [caiit]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/115402.html

3. JIpruko JI.SI. Aurmuiickuii s3eIk s actupanToB. English for Post-Graduate Students
[D5eKTpOHHBIH pecypc]: yueOHO-METOAUYECKOe II0COOME 110 aHMVIMMCKOMY SI3BIKY IS
acniupanToB / JI.S. JIeruko, H.A. HoBorpaackas-Mopckas. — DIeKTpOH. TEKCTOBbIE JaHHbIE. —
Jonenk: JloHeNKU rocymapCTBEHHBIA YHHBepcuTeT ympasienws, 2016. — 158 c¢. — 2227-
8397. — Pexxum gocryma: http://www.iprbookshop.ru/62358.html

4. MycartoBa, JI. A. AHrTUHCKH S3bIK. JIEKCMKO-TpaMMaTUYeCKHUE 3a/IaHus 1Mo TekcTam «In
a maze», «Famous Friends», «Mr. Know-All». YpoBens Intermediate : cOopuuk TexctoB / JI. A.
MycaroBa. — MockBa : MoCKOBCKUI rymMaHuTapHbelii yausepcurer, 2016. — 29 ¢. — ISBN
978-5-906822-51-2. — Tekcr: snextpoHHbd // LludpoBoit obOpazoBarenbHbll pecypc [PR
SMART : [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/74692.html

6.2. JlonosHUTENbHAS YaeOHas TUTepaTypa:

1. bapeimeB, H. B. IlpakTuyeckas rpamMMarvka aHIJIMMCKOrO S3bIKa JJISi CTYJEHTOB
crennansHocTH «IlepeBon U mepeBomoBeneHuey: yueOHoe nocodue / H. B. bapwimes, T. A.
[IymunoBa. — Jluneuk: Jluneukuid rocygapcTBeHHbIN TexHnueckuil yauBepcuretr, ObC ACB,
2018. — 47 c. — ISBN 9778-5-88247-859-8. — Tekcr: anekrponnsidi // Lludposoit
o0pa3oBaTeNbHbII pecypc IPR SMART: [caiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/88798.html

2. boukapesa T.C., ImutrpueBa E.B., Uno3zemueBa H.B. [u ap.]. AHMIMICKUN SI3bIK IS
acIupaHToB: yuyeOHoe nocobre — OpenOypr: OpeHOyprckuil rocyapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET,
9bC ACB, 2017. — 109 c. — ISBN 978-5-7410-1695-4. — Texkcrt: anekrponnsiit // Ludposoii

00pa3oBaTenbHbIN pecypc IPR SMART: [cauT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/71263.html
3. lony6oBckasi, E. A. IlpakTukym IO METOJMKE COCTaBJIICHMs HAy4YHBIX CTaTed Ha

AHIJIMICKOM sI3bIKE Ul acMPaHTOB: ydeOHo-MeToauueckoe nocodue / E. A. N'omyOoBckas, H.
M. Mekexko, E. B. TuxonoBa. — MockB : Poccuiickuii yHUBEpcUTET Opy)ObI HapoaoB, 2017. —
104 c. — ISBN 978-5-209-08665-9. — TexcT: anexktpoHHbi // {udpoBoit 0OpazoBaTenbHBbIM
pecypc IPR SMART: [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/91051.html

4. Makxkapoga, O. C. IIpakTrueckas rpaMMaTHKa aHTJIMACKOTO s3bIKa: COOPHUK yIPaKHEHUN
JUISL CTYZICHTOB SI3BIKOBBIX CTEIUATBHOCTEH MEAaroruyeckux By30B: ydueOHoe mocooue / O. C.
Makaposna, B. I'. [TaBnenko, M. C. Kapaymsn. — Crasponons: Ctaspomnur, 2019. — 200 ¢. —
ISBN 978-5-907161-30-6. — Texkcr: anexkrponnsrii // LludpoBoit o6pazoBatensHbIii pecype IPR
SMART: [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/117441.html

S. Muxnamesnd, H. B. XpecroMmatus 1mo aHTIMICKOMY SI3BIKY JUIsI aCIIUPAHTOB: Y4eOHO-
MeToaudeckoe nmocodue / H. B. Muknamesuu, T. W. 3aropyiiko, H. b. flkoBenko. — MakeeBka:
JlonOacckast HalMOHAIBHAS aKaJeMHUsl CTPOUTENbCTBA U apxuTekTypsl, ObC ACB, 2021. — 215
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Cc. — Texkcr: snmektponnsiii // [udposoit obpazoBarensubiii pecypc IPR SMART: [caiit]. —
URL: https://www.iprbookshop.ru/122719.html

6. Capstn, M. A. AHIMIIMICKUI SI3bIK U1 ACIUPAHTOB Pa3JIMYHBIX HAYYHBIX HaIpaBJICHUM:
yuebHOe Tmocobme / M. A. Capsa. — Cankr-Ilerepbypr: Cankr-IlerepOyprekumii
rOCYJIapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTENbHBIN yHUBEepcuTeT, DbC ACB, 2018. — 279 ¢. —
ISBN 978-5-9227-0839-5. — Tekcr: anexrponnslii // Lludpooit oOpasoBarenbhsbiii pecype IPR
SMART: [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/86429.html .

7. Capsin, M. A. AHMIUICKUMA S3BIK ISl aCUPAHTOB Pa3UYHBIX HAYYHBIX HAMPABIICHUI:
yaeObnoe mocoome / M. A. Capsn. — Cankr-IlerepOypr: Cankr-IleTepOyprekmit
TOCYIapCTBEHHBIA apXUTEKTYPHO-CTpOUTENbHBIN yHHBepcuTeT, DbC ACB, 2018. — 279 c. —
ISBN 978-5-9227-0839-5. — Tekcr: anekrponnsiii // Lludporoit obpazoBarenbhbiii pecype IPR
SMART: [caiit]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/86429.htmi

8. Cononymkuna, K. A. Vocabulary and Grammar Tests = Jlekcuueckue wu
rpaMMaTHYECKUE TECTHI: JUIsl CTYACHTOB CTapIiUX KypCOB M AacCHUPAHTOB 3KOHOMHYECKHX
crnenuansHocTelt / K. A. Cononymkuna. — Cankr-IletepOypr: Anronorus, 2021. — 351 ¢c. —
ISBN 978-5-94962-140-0. — Texkcr: anexrponnsii // Lndposoit o6pazoBatensHbiil pecype IPR
SMART: [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/104107.html

6.3. [leproauyueckue n3naHus

1. Kypunan Teaching And Teacher Education
https://www.sciencedirect.com/science/journal/0742051X

2. XKypuan Aktualni Pedagogika https://www.sociosphera.com/aktualni_pedagogika

3. XKypuan American Journal Of Pedagogika And Education https://www.sbook.us/ajpe

7. IlepeyeHb pecypcoB HH(GOPMAIHMOHHO-TEJEKOMMYHMKANMOHHO ceTn ''WHTepHer"
(nanee - cerp "UHTepHeT'), HEOOXOAUMBIX /IJIsl OCBOCHUS TUCIIHIIHHBI

1. http://diss.rsl.ru/ - DnexTpoHHas OMOIMOTEKA AUCCEPTAIHIA

2. https://www.rsl.ru/ru - Poccuiickas rocynapcTBeHHasi OMOIHMOTEKa

3. http://elibrary.ru - Hayanas snektponHas Oubianorexa

4. https://minobrnauki.gov.ru/ - OdunmanbHeiii cadT MUHHCTEPCTBA HAyKH M BBICIIETO
obpazoBanusi PO.

5. https://vak.minobrnauki.gov.ru/main - Odunmaneseni cait Beicmieit arTecTaluoHHON

KOMHCCUU pH MUHHCTEPCTBE HAYKHU U BhICIIEro oopa3zoBanus Poccuiickoit @eneparui.

8. Memoouueckue ykazanus 0111 00y4aOuuxcs no 0C60EHUI0 OUCUUNTIUHBL (MOOY/151)

YcnemHoe OCBOEHHE JaHHOTO Kypca 0a3upyeTcs Ha palrOHAIBbHOM COYETAaHWH HECKOJBKUX
BUJIOB y4EOHON NEATENbHOCTH — JIEKIUI, CEMHUHAPCKUX 3aHSITHH, CAMOCTOSATEIbHOW pPaOOTHI.
[Tpr 3TOM CaMOCTOSITENIBHYIO paboOTy CleAyeT paccMaTpUBaTh OJHUM H3 TJIABHBIX 3BEHBLEB
MOJIHOIIEHHOTO BBHICIIET0 00pa3oBaHUsl, HA KOTOPYIO OTBOAMTCS 3HAUUTENbHASI YaCTh y4eOHOTO
BpPEMCHH.

CamocTtosTenpHas paboTa aClUPaHTOB CKIIABIBACTCS U3 CIASAYIONINX COCTABISIONINX

- paboTa ¢ OCHOBHOH W JIOTIOJHHUTEILHOW JIUTEPaTypoOH, ¢ MaTepualaMH HHTEPHETa U
KOHCTIEKTaMU JICKIIHIA;

- BHEAYJIUTOPHAS TIOATOTOBKA K KOHTPOJIBHBIM padoTaM, BBIMIOJTHCHHE JIOKJIAJIOB,
pedepaToB U KypCOBBIX padoT;

- BBITIOJTHEHUE CAMOCTOSTEIBHBIX MPAKTHICCKUX PadoT;

- MOJIFOTOBKA K 3aU€Ty C OIIEHKOW HEMOCPEACTBEHHO TIepe]] HUMH.
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JUis mpaBUJIBHON OpraHM3aluy pabOThl HEOOXOIUMO YYHUTBIBATH MOPSAIOK M3YyYEHHs pa3/iesloB
Kypca, HaxoJsUIMXCi B CTPOroil JOrMYeckod mocienoBarenbHocTu. [loaTomy xopoiee
YCBOGHHE OJHOW YacTH AMCLMIUIMHBI SIBISAETCS INPEANOCBUIKOM Ul YCIEIIHOIO Iepexona K
cienytomeid. 3aganusi, MpoOJIEeMHbBIE BOMPOCHI, MPEAIOKEHHbBIE I U3yYCHUs JUCHUILTNHBI, B
TOM YHCJIE U AJI1 CaMOCTOSTENBHOIO BBIIOJHEHUS, HOCAT MEXIAMCLMILIMHAPHBIN XapakTep |
0a3upyroTcs, NIpeXAe BCEro, Ha IPUUYMHHO-CIEACTBEHHBIX CBA3SX MEXAY KOMIIOHEHTaMU
OKpy’Karollero Hac mupa. B TeueHue cemecTpa, HEOOXOAMMO IOJArOTOBUTH pedepaTsl ¢
UCIIOJIb30BAHUEM PEKOMEHJyeMOM OCHOBHOM M JIOIOJIHUTEIBHOM JIMTEpaTypbl W CIAaTh
pedepatsl 1715 IPOBEPKU IPEnojaBaTesto. BaKHbIM COCTaBIAIONUM B U3yYEHUU JAHHOTO Kypca
SBISICTCA pPEUICHHE CHUTYallMOHHBIX 3aJad W paboTa HajJ MpoOIIeMHO-aHATUTHYECKUMHU
3aJaHUsAMM, 4YTO IIPEAINIONIaracT 3HAHUE COOTBETCTBYIOIIEH HAy4HOW TEPMHUHOJIOTMU U
HOPMAaTUBHBIX IIPABOBBIX aKTOB.

JUid nydiiero 3aloOMUHAHMA MaTepHuaja LeecooOpa3HO UCIOJIb30BaTh WHIMBHyalbHbIE
OCOOEHHOCTH M pa3Hble BHJIbl IAMATH: 3pUTEIIbHYIO, CIIyXOBYIO, ACCOLUATUBHYIO. Y CIELIHOMY
3alIOMUHAHHIO TaKXe CIIOCOOCTBYET NPUBEACHUE SIPKUX CBUAETENILCTB U HAIVIAJHBIX IPUMEPOB.
Y4eOHbIi MaTepua JOMKEH MOCTOSHHO OBTOPATHCS U 3aKPETUIATHCS.

[Ipy BBINOJIHEHUHU JOKJAJ0B, TBOPUECKUX, MH(OPMAIIMOHHBIX, MCCIEIOBATEIbCKUX ITPOEKTOB
ocoboe BHUMaHHE cieyeT o0pamiare Ha Moa00p KCTOYHUKOB HH(OpPMAIK U METOAUKY paOOTHI
C HUMH.

JUis ycnelmHou c1auy 3a4eTa ¢ OLEHKOW PEKOMEHYeTCsl COOII0AaTh CIEeYIOLHE TPaBUIa:

1. [TonroroBka K 3a4eTy € OLIEHKOW JOJDKHA IPOBOJUTBHCS CHUCTEMATUYECKH, B TCUCHUE
BCET0 CEMECTpa.

2. MHTeHcuBHAs MOArOTOBKA JIOJDKHA HAYaTbCs HE IO3JHEE, YeM 3a Mecsl] A0 3adera C
OLICHKOM.

3. Bpems HenmocpeinCTBEHHO Iepes; 3a4€TOM C OLICHKOW JIydIle HCIO0JIb30BATh TAKUM
00pa3om, 4TOObI OCTAaBUThH MOCJIEIHUIN J€Hb CBOOOJHBIM JJIsi IOBTOPEHUS Kypca B LEJIOM, JJIs
cucTeMaTH3aluy MaTepraia U J0pabOTKU OTJENIbHBIX BOIIPOCOB.

Ha 3auere c OLEHKOH BBICOKYIO OLIEHKY MOJY4arOT AacCHHpPaHThl, HCIOJB3YIOUIUE JaHHBIE,
IOJy4eHHbIE B NPOILECCE BBINOJHEHHUS CAMOCTOATENBHBIX pPabOT, a TaKKe HCIOJb3YIOLIHNe
cOOCTBEHHBIE BBIBOJIbI HA OCHOBE M3YYEHHOI'0 MaTepuaia.

YuuTeiBasg 3HAYUTENbHBIM O00BEM TEOPETUYECKOIO MaTepuana, aclupaHTaM PEKOMEHIYEeTCs
peryisipHO€ MOCeIIeHNEe U OIPOOHOE KOHCIIEKTUPOBAHUE JEKIUI. DTO HEOOXOUMO U B CBSI3H C
MOCTOSIHHBIMU U3MEHEHUSIMH 3aKOHOATENIbCTBA B U3y4aeMoi cdepe.

9. Jluyensuonnoe npozpammuoe obecneuenHue (6KaI04AA nepeueHb  NPOZPAMMHOZO
obecneuenusa u UHPOPMAYUOHHBLIX CHPABOUYHBIX CUCHEM), HEODXO00UMO20 ONA OCE60CHUA
oucyunaunsl (Mo0oyns)

1. TepmuHanbHBIN cepBep, MPENOCTABISIOMMN K HEMY JOCTYyN KiHeHTaM Ha 0aze Windows
Server 2016

2. CewmeiictBo OC Microsoft Windows

3. Libre Office cBoOoaHO pactipocTpaHsieMblil OPUCHBIIN MAKET ¢ OTKPBITHIM UCXOAHBIM KOJOM

4. UndopmannonHo-crpaBoyHas cucrema: Cucrema Koncynerantllmoc (MHbopmannoHHbIH
KOMILJIEKC)

5. HWudopmannonno-npaBoBoe obecredeHne [apant: DIeKTpOHHBI  HEpUOIUUECKUI
cinpaBoyHuK «Cucrema TAPAHT» (OIIC «Cuctema TAPAHT»)

6. AnTuBupycHas cucrema NOD 32

7. Adobe Reader. Jlunien3us nponpuerapHas CBOOOJHO-paCIpOCTpaHsIeMasl.

8. DnextpoHHas cucreMa auctaHioHHoro ooyueHust AHOBO «MocKOBCKUI MeXTyHapOAHbIH
yHuBepcuTeT». hitps://elearn.interun.ru/login/index.php



https://elearn.interun.ru/login/index.php

10. Onucanue mamepuanvHoO-mexHUYeCKOU 0a3bl, HEOOX0OUMOU O OCYUWLECMEIEeHUSA
obpazoeamenvHo20 npoyecca no oucyuniune (Mooymio)

. KOMITBIOTED,

. MOHUTOD,

. KOJIOHKH,

. HACTEHHBIN KpaH,

. IPOEKTOP

. MUKpO(OH B OOJIBIIION ayTUTOPUH,

. makeT nporpamm Microsoft Office mist teMoHCTpaIuy npe3eHTanuii 1 Meauadaiios

~NOoO ok wWwN —

11. Ilpogpeccuonanvnvie 6azvl Oannvlx (6 mom vucie mexcoynapoonsie pedhepamugnuvle d6azvl
OUHHBIX HAYUHBIX U30AHUIL) U UHPOPMAYUOHHBIE CRPAGOYHbBIE CUCHEMDbL

Science Alert SBIIACTCSl aKaJeMHYEeCKHM H3IaTelIeM >KypPHAJIOB OTKPHITOro mocryma. Takke u3maer
aKaZeMUYecKrne KHATH ¥ )KypHaIbL. Science Alert B HacTosimee Bpemst mmeeT 6omee 150
JKYPHAJIOB OTKPBITOrO JOCTyIa B oOiacTé OW3HEca, DKOHOMHKH, HH(MOPMATHKH,
KOMMYHUKALUH, HHXCHEPUH, MEIMIMHBI, MAaTEeMaTHKH, XUMHH, OOLICCTBEHHOH WU
T'YMaHHTApPHOU HAYKH.

AENSI Publisher (American-Eurasian Network for Scientific Information Journals) - ) anexrponnas 6a3za
JaHHBIX OTKPBITOI'O0 JOCTYIIa BKJIIOYaroumas B ce651 MOJIHBIN ApXUB HAYYHBIX XYpPHAJIOB
o Ha3BanueM “‘Research Journal of Social Sciences”, “Global Journal of Biodiversity
Science and Management”, “Advances in Environmental Biology”, “Advances in
Natural and Applied Sciences”, “American-Eurasian Journal of Sustainable Agriculture”,
“Eurasian Journal of Agricultural and Environmental Medicine”, “Global Journal of
Medicinal Plant Research”, “Global Journal of Plant Ecophysiology”, “Research Journal
of Fisheries and Hydrobiology (RJFH)”, “Journal of Applied Sciences Research”,
“Research Journal of Agriculture and Biological Sciences”, “Research Journal of Animal
and Veterinary Sciences”.

Asian Economic and | smexTpoHHas 06a3a JaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYIA BKIIOYAOMas B ce0s MOJNHBIA apXuB
Social Society (AESS) | HayuHbIX >KypHasOB Toja HaszBaHueM “Asian Economic and Financial Review”,
“International Journal of Asian Social Science”, “Journal of Asian Scientific Research”,
“International Journal of English Language and Literature Studies”, “Asian Journal of
Agriculture and Rural Development”, “Asian Journal of Empirical Research”, “Journal
of Asian Business Strategy”, “Asian Development Policy Review”, “Asian Journal of

LTS

Economic Modelling”, “Energy Economics Letters”.

PressAcademia JNeKTpOHHAsE 6a3a JaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYIA BKJIIOYAIOMIas B ceOsl MOJIHBIA apXuB
HAy4YHBIX KypHaJIOB moja Ha3Banuem “Journal of Business, Economics and Finance
(JBEF)”, “Journals of Economics, Finance and Accounting (JEFA)”, “Jornal of
Management, Markating and Logistics (JMML)”, “Research Journal of Business and
Management (RIBM)” u marepuansl koH(pepeHIH 1oj HazBaHueM “Global Business
Research Congress”.

JJeKTpOHHass 0aza JaHHBIX OTKPBHITOTO JOCTyNa BKIFOYaromas B cebs Oomee 500

Science Publishing | mayuHbIX *xypHanoB, okoio 50 kuur, 30 MaTepuanoB HAY4YHBIX KOH(EPEHIHii B 00nacTu
Group CTATUCTHKH, YIKOHOMHKH, MEHE/DKMEHTA, MEarOTHKH, CONMATbHBIX HAyK, MICHXOJIOTHH,

OMoNOrMM, XUMHH, MEIUIMHBI, NHIIEBOH WHXEHEpHH, (U3UKH, MaTeMaTHKH,
ANIEKTPOHUKH, MH(POPMATHKH, HAyKe O 3alUTe IMPUPOJBI, APXUTEKType, WHKEHEPHH,
TPaHCIOPTA, TEXHOJIOTUH, TBOPYECTBA, A3bIKA U JIUTEPATYPBI.

OMICS International 9JIEKTpOHHAsT 0a3a JaHHBIX OTKPBITOrO JOCTyma BKmouatomas B cebs Oonee 1000
HAYYHBIX )KypHAIOB 1 Oonee 700 MaTepuanoB HayYHBIX KOH(PEPCHIINH B TAKAX 00TIaCTIAX
KaK COIMAaJbHBIC M IOJUTHYCCKUEC HAyKH, OW3HeC, WH(POpPMATHKA, MEAUIMHA, XUMHUSI,
Omosiorusi,MaTeMaThka, (U3UKa, CEIbCKOC XO3AKWCTBO, THIIECBas WHXKECHEPHS,
BETCPUHAPUSI, ICUXOJIOTHSI.

Scientific Research | sBisiercs akaaeMHYECKMM H3JaTelieM JKYPHAJOB OTKPBITOTO HOCTyma. Tarke H3aaeT
Publishing akajieMH4eckue KHUTY U Tpyabl Kondepenuunii. SCIRP B Hactosiiee Bpems umeet Ooiiee

200 »XypHaJIOB OTKpPBITOrO JOCTyna B 00JlacTH OM3HEca, SKOHOMMKH, OOLIECTBEHHON M



http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fscialert.net%2Findex.php&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNH4N7llOO9SoAKDZHBJxiRM5kZ6EQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aensiweb.com%2Fjournals.html&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNE_KUzjStYjifUZU7FZyZ2h-U-6tg
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aessweb.com%2Fjournals%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFWPAM1EDlgJxHAWT2FpkDSy_pCSw
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.aessweb.com%2Fjournals%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFWPAM1EDlgJxHAWT2FpkDSy_pCSw
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.pressacademia.org%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEyWhiLH6nRDa1jyJoT477AlM8j7w
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.sciencepublishinggroup.com%2Fhome%2Findex%3Bjsessionid%3D6BEFD0E9E2666E893CBD93689411E2EE.tomcat1&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFDvyyPDYl2GxG2kd8Cyfm1b3i0MQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.sciencepublishinggroup.com%2Fhome%2Findex%3Bjsessionid%3D6BEFD0E9E2666E893CBD93689411E2EE.tomcat1&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFDvyyPDYl2GxG2kd8Cyfm1b3i0MQ
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.omicsonline.org%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNGKMOFH1Mr38dIR2GlASVP9BbFckQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.scirp.org%2Fjournal%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEB-gUHTOgIobIQIBIEO0BJKTt4mA
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.scirp.org%2Fjournal%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEB-gUHTOgIobIQIBIEO0BJKTt4mA

TYMaHUTapHOW HayKH, XUMHH, HMH(POPMAaTHKH, KOMMYHHUKAlU{, HAyKH O 3alluTe
NPUPOJIbl, HHKCHEPHUH, METMIIMHBI, OMOMEANIIMHBL, PU3MKH, MATEMaTHKH.

Libertas Academica SBJISIETCS M3AaTesieM 83 MEeXAyHapOJIHBIX, PElEH3UPYEMbIX Hay4YHbBIX, TEXHHYECKUX U
MEIUIUHCKUX JKypHaJloB. B 3T0il asekTpoHHOIN 0a3ze MaHHBIX OTKPBITOrO IOCTYMa
pa3MelleHbl OJHOTEKCTOBbIE KYPHAJIBI BMECTE C UX apXUBAMH.

Hikari Ltd MOJTHOTEKCTOBAs 0a3a NaHHBIX JKyPHAJIOB M KHHUI OTKPBITOTO JOCTyIa H3Jaouiascs Ha
MEXKIYyHApOJHOM ypoBHE. MIMeroTcs xypHanbl B 20 Ha3BaHUSX B 00JIACTH YKOHOMHKH U
(hMHAHCOB, MaTeMaTUKH, (QU3UKU, XUMHUH, UHPOPMATUKU, TCXHOJIOTHHA W WHKCHEPUH,
HayKe O 3alIUTe IPUPOJIBI, ONOJIOTHH, METUIIIHEIL.

Oapen OnexTpoHHas 0a3a TaHHBIX OTKPHITOTO JOCTYMA , KOTOPBIHA comepxut 2600 KHHUT.

Global Advanced | Ba3a maHHBIX HAy4HBIX JKYPHAJIOB OTKPBITOTO JOCTYMa MO HCKYCCTBY, 0Opa30BaHHIO,

Research Journals Omoyorny, WHXKCHEPUH, OPUCIPYIACHINH, MEIUIHE, CEeIIbCKOXO3SMIICTBEHHBIM,
(hm3nIecKUMH B 00IIECTBEHHBIM HAyKaM.

Kamla-Raj Enterprises amexkTpoHHas 0a3a TaHHBIX OTKPBITOTO [OCTYyNa BKIIIOYArOImas B ceOs

Hay4YHbIE O KypHaIBI B 00JacTH OKOJIOTHH, COIMAJbHBIX HAyK, IEIaroTHKH,
KOMMYHHUKAIIUA, WCTOPHH ¥ apXCOJIOTUH, OWOJIOTHH, TICHXOJOTHH, MaTeMAaTHKH,
AHTPOIIOJIOTHH, MEIWIMHEI, IOPUINYECKHe HAyK W TeHeTHKH. Takke m3maer Oomee 15
JKYPHAJIOB U KHUT PElEH3UPYEMBIX aKaJeMUKaMU.

ISER ANMEKTPOHHAsT 6a3a JaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYIA BKIOYAIONIas B ceOs MOJHBINA apXuB
PUBLICATIONS HAay4YHBIX KypHanoB mox HasBaumumeM «International Journal of Environmental and
Science Education», «kEURASIA Journal of Mathematics, Science and Technology
Education», «Eurasian Journal of Analytical Chemistry», «Eurasian Journal of Physics
and Chemistry Education», «Annals of Medicine and Medical Education», «Eurasian
Journal of Anthropology», «Computers and Childreny», «Mathematics Educationy.

Math-Net.Ru obmepoccuiickasi MaTeMaTHdecKkas >JIEKTPOHHAs 0a3a AAaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYTIa,
BKJIIOUArolIas B ce0s1 HaydHbIE KypHaJBl B 00JacTH: anreOpa W aHAIN3, aBTOMAaTHKa U
TelIleMEXaHUKa, KOMMYHUKaIMs, (U3UKA, XUMHSA W MOJHBIH apXWB HaYYHBIX >KypPHAJIOB
BY30B.

Medwell Journals (Scientific Research Publishing Company) snekrtponnass 0a3a JaHHBIX OTKPBITOTO
JIOCTyMa BKJIIOYAMOIIas B ceOs MOJHBI apXMB HAYYHBIX JKYPHAIOB IOJ[ Ha3BaHHEM
«Agricultural Journal», «Asian Journal of Information Technology», «Botany Research
Journal», «Environmental Research Journal», «International Business Managementy,
«International Journal of Electrical and Power Engineering», «International Journal of
Molecular Medicine and Advance Sciences», «International Journal of Soft Computingy,
«International Journal of Systems Signal Control and Engineering Application» ,
«International Journal of Tropical Medicine», «Journal of Economics Theory»,
«Research Journal of Agronomy», «Research Journal of Animal Sciencesy», «The Social
Sciences», «The Cardiology».

12. 06p330BaTeﬂbele TEXHOJIOTH, UCIIOJB3YEMBIEC IIPU OCBOCHUHU NUCIHUITIUHBI

JIist OCBOEHMs MCLMIUIMHBI HCTIONB3YIOTCS KaK TPaJUIMOHHBIE (DOPMBI 3aHATUH — JIeKIuU (THITBI
JEeKIMA — yCTaHOBOYHAs, BBOJHAs, TEKyIlas, 3aKJIIOUMTENbHas, 0030pHas; BUABI JIEKUUH —
npoOsieMHasi, BU3yallbHas, JEKUUsS KOH(QEpeHLHMs, JEeKIUs KOHCYJIbTAllUs); M CEMHHApPCKUE
(HpaKTH‘ICCKI/Ie) 3aHATUSA, TAK U AKTHUBHBIC U MHTCPAKTUBHBIC CI)OpMBI 3aHATHH - JACJIOBBIC U POJICBBIC
UTPHI, PeIIeHNE CUTYAIMOHHBIX 33714 ¥ pa300p KOHKPETHBIX CUTYaIHH.

Ha y4eOHBIX 3aHSATHSX HCIOJB3YIOTCS TEXHHMYECKHE CPEACTBA O0YUYEeHUS MYJIbTUMEIUIHOW ayTUTOpUU:
KOMITBIOTEP, MOHUTOP, KOJIOHKH, HACTEHHBIM 3KpaH, MPOEKTOP, MUKPOQOH, MakeT mporpaMMm Microsoft
Office AJId ACMOHCTpAallun HpeSeHTaL{I/Iﬁ nu MGZ[I/Iaq)af/iJ'IOB, BHUACOMPOCKTOP IJII ACMOHCTpAllUn CHafI,Z[OB,
BUJICOCIOKETOB W Jp. TecTHmpoBaHne OOy4aeMBIX MOXKET OCYIIECTBISTECA C FHCIIONBb30BAHUEM
KOMITBIOTEPHOTO 000PYOBaHUSI YHUBEPCHUTETA.

12.1. B ocBoenun y4eOHON IMCHUILIMHBI HCIOJBL3YIOTCS Cjeaylolue TPaJMIHOHHbIE
oOpa3oBaTe/ibHbI€ TEXHOJIOTHM:

- YTeHUE NMPOOIEMHO-UHPOPMALMOHHBIX JIEKIUH C UCTIOIb30BAHUEM JJOCKU U BHIEOMATEPUAIIOB,;
- CEMUHApPCKUE 3aHATHS ISl 00CYXKACHUS, JUCKYyCCUI 1 0OMEHa MHEHUSIMU;



https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus.sagepub.com%2Fen-us%2Fnam%2Flibertas-academica-journals&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEAqY__xrk7G6oni3IkS85jZx1B9Q
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http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.iserjournals.com&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNG41YgukMdHZ5IgV9M67_gGw53-ig
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https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fmedwelljournals.com&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEj_plYzJMCW0k3KnFmS9w-syXNxA

- KOHTPOJIBHBIE OTIPOCHI;
- KOHCYJIbTaIH;

- CaMOCTOATENIbHAs pad0Ta CTYACHTOB C y4eOHOH JTUTEpaTypoil U IEPBOMCTOYHUKAMH;

- IOATOTOBKA U 00Cyx1eHue pedeparoB (IIPOEKTOB), MPE3CHTALNH (HaAyYHO-UCCIIEAOBATEIBCKAS
pabora);

- TECTUPOBAHUE 10 OCHOBHBIM TEMaM JUCIUILTAHBI.

12.2. AKTHBHBIC 1 HHTEPAKTHBHBIC MeTOAbI U GopMbI 00y4eHUs!

W3 mepeunst BUAOB: («MO3TOBOM mTypM», ananu3 HITA, ananu3 npoOJIeMHBIX CUTYyalluid, aHAIH3
KOHKPETHBIX  CHUTyallUW, MHIMJEHTHl, HMMHTALUA KOJUJIEKTUBHON  MpodeccuoHaNbHON
JESTEIIbHOCTH, pPa3bilpPhIBAHUE pOJIeH, TBOpUeckas paboTa, CBs3aHHas C OCBOCHHUEM
JTUCIUILIMHBI, pOJieBasi UTpa, KPYIJIbIM CTOMN, AUCIYT, Oeceaa, TUCKYCCHUsl, MUHU-KOH(pEpEeHUUs 1
JIp.) UCIIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIINE:

- IUCITYT

- aHaKM3 TMPOOJIEMHBIX, TBOPUSCKUX 3aJaHHA, CUTYAI[MOHHBIX 33/1a4

- poJieBas Urpa;

- KpYIJIBIH CTOJI;

- MUHU-KOH(EPEeHLIUS

-IUCKYCCHSI

- Oecena.

12.3. OcoGeHHOCTH O00y4eHHMs] HHBAJIMIOB M JIHMI C OrPAHMYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH
3nopoBbsi (OB3)

[Ipu opranuzanuu o0ydeHUs: MO JUCIUILTUHE YYUTHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH OpraHu3alliu
B3aI/IMOI[€I\/JICTBI/I$I C UHBAJINJIAMHU U JIMIIAMHU C OFpaHI/I‘ICHHBIMI/I BO3MOXHOCTSIMHA 3IIOpOBI)$I (IIaJIee
— uHBamuael U juna ¢ OB3) ¢ mensio obecnieuenuss ux npas. [Ipu oOydeHHHM YYHTHIBAIOTCA
0COOEHHOCTH WX TICMXO(U3UYECKOTO pa3BUTHUS, HHIUBHIYaJbHBIE BO3MOXXHOCTH U TIpU
HEO0OXOUMOCTH 00ecreunBaeTCs KOPPEKUUs HapyUICHHH pa3BUTHUA U COLIMATbHAs aJanTalus
YKaSaHHI)IX JINII.

Beibop MeTonoB 0oOyueHusi Ompenensercs CoAepKaHHeM OO0ydeHUs, ypPOBHEM
METOJMYECKOTO W MAaTepUaIbHO-TEXHUUECKOTO0 OO0ecCreyeHus, OCOOCHHOCTSAMH BOCIPHUSITHS
yueOHoM MHPOPMAIIUU CTYIEHTOB-UHBAIUIOB U CTYJIEHTOB C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU
310pOBhsi W T.1. B o0O0Opa3oBarenbHOM TIPOIIECCE HCIOJIB3YIOTCS COIMATBHO-aKTUBHBIE U
pedieKCUBHBIE METOAbl OOYYEeHHs, TEXHOJIIOTUU COIMOKYIbTYPHOW peadMIUTAllUU C LEJbI0
OKaszaHus IIOMOIIN B yCTaHOBJ'IeHI/II/I IIOJTHOIICHHBIX MECXKJINYHOCTHBIX OTHOHICHI/If/'I C )IpyrI/IMI/I
CTYJIEHTaMH, CO3JaHUH KOM(OPTHOTO TICUXOJIOTUYECKOTO KIIMMAaTa B CTYJEHUYECKON TpyTIIeE.

HpI/I O6y116HI/II/I JIn1 C OFpaHI/IquHI)IMI/I BO3MOXHOCTAMHU 3I[0p0BI>$I BJIGKTPOHHOG
oOydeHre M TUCTaHIIMOHHBIE 00pa3oBaTeNbHbIE TEXHOJOTHH IMPEIyCMaTPUBAIOT BO3MOKHOCTh
npueMa-nepesayd nH(GopMalnuy B JOCTYNHBIX Ul HUX opMax.

OOyuarommuecs U3 4ucia JIMIl ¢ OTPaHUYSHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3[I0POBBSI 00eCTieUeHbI
MEYaTHBIMU M 3JIEKTPOHHBIMM 00pa30BaTeIbHBIMU pecypcaMy B (opMmax, aJalTHUPOBAHHBIX K
OTPAaHUYEHUSIM UX 3J0POBBS.
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